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Capítulo 1 — Introdução 

1.1 Bem-vindo ao AI Authors Studio 

 
O AI Authors Studio (AAS) é uma plataforma estruturada de escrita e publicação criada dentro do WordPress. 
Combina a organização tradicional de manuscritos com ferramentas inteligentes assistidas por IA para ajudar 
os autores a passarem da ideia para um trabalho publicável de forma eficiente e profissional. 

Ao contrário das ferramentas genéricas de escrita com IA, o AAS é orientado por projetos e capítulos. Foi 
concebido especificamente para autores sérios que: 

Escrevem livros completos 

Gerem vários projetos 

Precisam de organização estruturada 

Necessitam de assistência de IA controlada 

Querem capacidades de exportação profissionais 

O AAS não é um chatbot. 

É um ambiente estruturado de autoria. 

 

1.2 A Filosofia por Trás do AAS 

 
A maioria das ferramentas de IA gera texto. O AAS ajuda-o a construir um livro. 

O sistema baseia-se em cinco princípios centrais: 

Arquitetura Centrada no Projeto 

Controlo ao Nível do Capítulo 
IA como Assistente — Não como Substituto 

Fluxo de Trabalho Estruturado (Escrever → Organizar → Estruturar → Publicar) 

Armazenamento Controlado e Otimização de Desempenho 

O orientador de IA integrado, “Leonardo”, atua como assistente de escrita — oferecendo melhorias, sugestões 
de reestruturação, ajustes de tom e orientação estratégica sem retirar o controlo ao autor. 

 

1.3 O Que Torna o AAS Diferente 
 

Fluxo de Trabalho Estruturado 
 

O AAS está dividido em secções criadas para finalidades específicas: 

Painel Projetos 

Estruturar Escrever 

Organizar Colaborar 

Publicar  

Cada página serve uma fase específica do ciclo de vida do manuscrito. 

 

Edição Baseada em Capítulos 
Em vez de um documento único e extenso, o AAS gere livros como capítulos estruturados. Isto: 
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Melhora o desempenho 

Permite assistência de IA direcionada 

Facilita a reorganização 

Suporta edição escalável 

 

 

Ações Rápidas de IA 
Em vez de escrever prompts manualmente, o AAS fornece ações estruturadas de IA, tais como: 

Resumir Melhorar 

Reescrever Expandir 

Ajustar Tom Inserir no Cursor 

Substituir Seleção  

Estas operam sobre o texto selecionado dentro de um capítulo. 

 

Gestão de Armazenamento 
 

O AAS inclui ferramentas integradas de monitorização e limpeza de armazenamento: 

Recalcular Utilização de Armazenamento 

Eliminar Permanentemente Projetos Arquivados 

Limpar Instantâneos do Projeto 

Consolidação (se ativada) 

Isto evita o crescimento descontrolado da base de dados. 

 

Sistema de Prontidão para Publicação 
A página Publicar foi concebida para orientar os autores rumo a uma exportação profissional, incluindo: 

Validação de formato 

Validação de lista de verificação 
Encaminhamento de exportação 

Geração de saída 

 

1.4 Para Quem É o AAS 
 

O AI Authors Studio é ideal para: 

Autores de Livros Redatores Técnicos 

Investigadores Criadores de Cursos 

Editores de vários livros Desenvolvedores de conteúdo estruturado 

Não se destina a escrita casual baseada em conversação. 

1.5 FREE vs PRO vs STUDIO 
 

O AAS é disponibilizado em vários níveis. 
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FREE 

 
Um projeto ativo 
Quota de armazenamento limitada 

Ações Rápidas de IA básicas (limitadas) 

Exportação TXT + fluxo de trabalho central de escrita 

 

PRO 

 
Vários projetos 

Leonardo completo + Ações Rápidas de IA 

Armazenamento expandido + ferramentas de armazenamento 

Modelos de estrutura + Ferramentas do Editor 

 

STUDIO 
Limites máximos de projeto 

Painel de Séries (gestão de séries de livros) 

Escrita em vários idiomas (incl. alemão, hebraico RTL) 

Controlos avançados de IA (modelos e limites) 

Armazenamento máximo + consolidação de arquivo 

Exportações profissionais de publicação (PDF/EPUB/Markdown quando ativadas) 

As funcionalidades disponíveis dependem do seu nível de licença. 
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1.6 Assistente de Configuração Inicial 
 

Quando o AI Authors Studio é instalado pela primeira vez, um Assistente de Configuração guiado ajuda a 
configurar o sistema antes de começar a escrever. O assistente orienta os novos utilizadores pelos passos de 
configuração mais importantes, incluindo a configuração do fornecedor de IA, introdução da chave API, teste 
da ligação e verificação do armazenamento. 

 

Normalmente, o assistente aparece automaticamente após a instalação quando a página Painel é aberta pela 
primeira vez. Também pode ser reaberto mais tarde através de: 

 

Procure o Assistente no canto inferior direito da página Painel. 

 

Clique em “Iniciar Configuração” para usar o assistente 

 

Concluir o Assistente de Configuração garante que as funcionalidades de IA, as exportações e as ferramentas 
de gestão de projetos funcionam corretamente antes de criar o seu primeiro projeto de escrita. 
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Capítulo 2 — Requisitos do Sistema 

2.1 Requisitos do WordPress 
O AI Authors Studio foi desenvolvido como uma aplicação nativa do WordPress. Integra-se diretamente no 
ambiente administrativo do WordPress e depende da arquitetura padrão do WordPress. 

Requisitos Mínimos 

Versão do WordPress: 6.0 ou superior 

Versão do PHP: 8.0 ou superior (recomendado 8.1+) 

Base de Dados: MySQL 5.7+ ou equivalente MariaDB 

Ambiente Recomendado 
WordPress 6.4+ 

PHP 8.1 ou 8.2 

OPcache ativado 

HTTPS ativado 

Executar versões desatualizadas de PHP pode resultar em: 

Avisos de descontinuação 

Desempenho mais lento 

Falhas em pedidos de IA 

Erros no cálculo do armazenamento 

Garanta sempre que a sua instalação WordPress está totalmente atualizada antes de instalar o AAS. 

2.2 Requisitos de Alojamento 
Como o AAS gere projetos de escrita estruturados, conteúdo de capítulos, interações de IA e exportações, 
requer um alojamento estável. 

Requisitos Mínimos de Alojamento 
Limite de memória PHP de 128 MB (recomendado 256 MB) 

Mínimo de 1 GB de espaço disponível em disco 

Permissões de envio de ficheiros ativadas 

Tarefas Cron ativadas 

Funcionalidade padrão da API REST do WordPress 

Ambiente de Alojamento Recomendado 
Alojamento WordPress gerido 
Armazenamento SSD 

Cópias de segurança diárias 

PHP-FPM ativado 

Compressão GZIP ativada 

Considerações de Alojamento para Vários Utilizadores 
Se planeia suportar: 

Vários autores 

Utilizadores dos níveis PRO/STUDIO 

Limites elevados de armazenamento 

Utilização intensiva de IA 

Deverá considerar: 

Memória de servidor de 2 GB+ 

Alojamento em nuvem escalável (AWS, DigitalOcean, etc.) 
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Ferramentas de monitorização ativadas 

O AAS tem melhor desempenho em alojamentos bem configurados. Alojamentos económicos com limitação 
agressiva de recursos podem causar: 

Respostas de IA lentas 

Falhas de arrastar e largar 

Tempos limite nas exportações 

2.3 Requisitos do Navegador 
O AI Authors Studio é um ambiente de autoria baseado no navegador. 

Navegadores Totalmente Suportados 
Google Chrome (Recomendado) 

Microsoft Edge (baseado em Chromium) 

Navegadores Suportados 
Firefox (funcionalidades centrais suportadas) 

Safari (funcionalidades centrais suportadas, ferramentas avançadas de ficheiros limitadas) 

Capacidades Necessárias do Navegador 
JavaScript ativado 
Armazenamento local ativado 

Suporte de arrastar e largar 

Suporte moderno para HTML5 

Necessário para Ferramentas Avançadas de Armazenamento 
Se utilizar: 

Ferramentas de Diretório de Armazenamento Local 

Consolidação de Arquivos 

Descarregamento de anexos grandes 

O Chrome é fortemente recomendado porque suporta: 

API de Acesso ao Sistema de Ficheiros 

Permissões persistentes de diretório 

Referência eficiente a ficheiros locais 

Outros navegadores podem não suportar totalmente estas funcionalidades avançadas de armazenamento. 

Conflitos com Extensões do Navegador 
Algumas extensões do navegador podem interferir com o AAS: 

Bloqueadores de scripts 
Bloqueadores de anúncios agressivos 

Ferramentas de isolamento de privacidade 

Se o arrastar e largar mostrar um ícone de “proibido largar” (círculo vermelho com linha), teste em: 

Modo anónimo 

Perfil limpo do navegador 

Navegador alternativo 

2.4 Requisitos do Fornecedor de IA 
A funcionalidade de IA dentro do AAS depende de um fornecedor de IA corretamente configurado. 

Configuração Necessária 
Chave API válida 

Modelo de IA selecionado 
URL base correta (se for um fornecedor personalizado) 

Sem configuração adequada, as Ações Rápidas irão devolver: 
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“Resposta vazia do fornecedor de IA” 

“[Nenhum texto proposto devolvido]” 

“Leonardo está a gerar sugestões…” seguido de nenhum resultado 

Tipos de IA Suportados 
O AAS é compatível com: 

Endpoints baseados em OpenAI 

Fornecedores de proxy de API compatíveis 

Endpoints LLM autoalojados (se corretamente configurados) 

Requisitos de Rede 
O servidor deve permitir: 

Pedidos HTTPS de saída 

Chamadas à API REST 

Tratamento de respostas JSON 

Firewalls que bloqueiem chamadas de saída impedirão a funcionalidade de IA. 

2.5 Requisitos de Armazenamento 
O AAS acompanha a utilização de armazenamento por projeto e por utilizador. 

O consumo de armazenamento inclui: 

Conteúdo de capítulos 

Instantâneos 

Anexos 

Registos de IA (se ativados) 

Metadados 

Alocação Mínima Recomendada em Disco 
Nível FREE: mínimo de 250 MB 

Nível PRO: mínimo de 1 GB 

Nível STUDIO: recomendado 5 GB+ 

A monitorização de armazenamento depende de permissões corretas de ficheiro no servidor. Se o seu 
alojamento bloquear verificações de tamanho de ficheiros, a recalculação do armazenamento pode falhar. 

2.6 Requisitos de Exportação 
Para utilizar funcionalidades de exportação, tais como: 

PDF 

DOCX 

Markdown 

EPUB (se ativado) 

O servidor deve permitir: 

Geração de ficheiros 

Armazenamento temporário de ficheiros 

Permissões de download de ficheiros 

Tratamento correto de tipos MIME 

Se as exportações falharem: 

Verifique as permissões do servidor 

Confirme que os diretórios de carregamento têm permissão de escrita 

Garanta que nenhum plugin de segurança bloqueia a geração de ficheiros 
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2.7 Requisitos de Segurança 
O AAS depende da arquitetura de segurança padrão do WordPress. 

Recomendado: 

HTTPS ativado 

Palavras-passe fortes de administrador 

Conflitos limitados entre plugins 

Atualizações regulares do WordPress 

Se utilizar validação de licença: 

Garanta que o domínio do servidor de licenças é acessível 

Garanta que o acesso de API de saída é permitido 

2.8 Considerações de Desempenho 
Projetos grandes com muitos capítulos podem exigir: 

Mais memória PHP 

Resposta mais rápida da base de dados 

Cache otimizada 

Não utilize cache de página agressiva nas páginas administrativas do AAS. As interfaces de administração 
devem ser excluídas dos plugins de cache. 

2.9 Resolução de Problemas do Ambiente 
Se tiver problemas com: 

Falhas de IA 
Verifique a chave API 
Confirme a URL base 

Teste o HTTPS de saída do servidor 

Arrastar e Largar Não Funciona 
Teste no Chrome 

Desative extensões 

Confirme que o JavaScript está ativado 

Armazenamento Não Atualiza 
Utilize “Recalcular Utilização de Armazenamento” 

Confirme as permissões de ficheiro 

Limpe as camadas de cache 

Falhas de Exportação 
Confirme as permissões do diretório de carregamento 
Verifique os registos de erro do PHP 

Aumente o limite de memória 

2.10 Resumo dos Requisitos 
Para melhor desempenho, o seu sistema deve ter: 

WordPress 6.4+ 

PHP 8.1+ 

256 MB de memória 

Navegador Chrome 

Chave API de IA válida 

HTTPS de saída ativado 

Alojamento SSD 



 Página 9 

Cumprir estes requisitos garante: 

Desempenho estável da IA 
Monitorização exata do armazenamento 

Exportações fiáveis 

Funcionalidade suave de arrastar e largar 

Gestão de projetos escalável 
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Capítulo 3 — Instalação e Configuração Inicial 

O AI Authors Studio pode ser implementado de duas formas principais: 

Como plugin WordPress descarregável 

Como instalação SaaS alojada 

Este capítulo explica ambos os métodos de implementação e orienta-o no processo de configuração inicial. 

3.1 Instalação — Versão em Plugin Descarregável 
Esta secção aplica-se se adquiriu ou descarregou o ficheiro do plugin AAS. 

Passo 1 — Descarregar o Plugin 
Deverá receber um ficheiro ZIP com um nome semelhante a: 

ai-authors-studio_vX.X.X.zip 

Não descomprima este ficheiro. 

Passo 2 — Carregar o Plugin no WordPress 
Inicie sessão no Admin do WordPress. 

Navegue para: 

Plugins → Adicionar Novo 

Clique em: 

Carregar Plugin 

Selecione o ficheiro ZIP. 

Clique em Instalar Agora. 

Clique em Ativar. 

Após a ativação, deverá ver: 

AI Authors Studio no menu de administração do WordPress. 

Passo 3 — Verificar a Instalação 
Vá para: 

AAS → Painel 

Confirme: 

O número da versão corresponde à sua compilação 

Não aparecem erros PHP 

Os separadores de navegação estão visíveis: 

Projetos 
Escrever 

Organizar 

Estruturar 

Publicar 

Arquivo 

Se o plugin não aparecer: 

Limpe a cache do navegador 
Confirme que o plugin foi ativado com sucesso 

Verifique os registos de erros do WordPress 

3.2 Instalação SaaS Alojada 
(Não aplicável a clientes do plugin) 
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3.3 Ativação da Licença (PRO / STUDIO) 
Determinadas funcionalidades requerem validação da licença. 

Passo 1 — Introduzir a Chave de Licença 
Navegue para: 

AAS → Definições → Licença 

Introduza: 

URL do Servidor de Licenças: http://mobile.mkettingtonbooks.com 

Chave de licença: (recebida no ficheiro readme descarregado com a compra) 

Clique em Ativar Licença. 

Passo 2 — Confirmar a Ativação 
Deverá ver: 

Estado da licença: Ativa 
Nível da licença (FREE / PRO / STUDIO) 

Alocação de lugares (se aplicável) 

Se a ativação falhar: 

Verifique o acesso à internet 

Confirme a exatidão da chave 

Garanta que o servidor de licenças está acessível 

3.4 Assistente de Configuração Inicial 
O Assistente de Configuração do AAS foi concebido para orientar novos utilizadores pelos passos essenciais 
de configuração exigidos antes de utilizarem o sistema. O assistente aparece normalmente automaticamente 
depois de o plugin ser instalado e ativado pela primeira vez, e também pode ser reaberto mais tarde a partir 
das áreas de Ajuda ou Configuração, se forem necessárias alterações. 

Localização no Sistema 

O Assistente de Configuração é acedido a partir do ambiente administrativo do AI Authors Studio. 
Normalmente é acionado imediatamente após a instalação, quando o utilizador visita pela primeira vez o 
Painel do AAS. Na maioria das instalações, também pode ser acedido através de: 

AAS → Ajuda → Configuração de IA 

ou 

AAS → painéis de Configuração / Instalação 

O assistente funciona como uma sequência guiada que conduz o utilizador pelos ecrãs de configuração inicial 
necessários para uma instalação funcional. 

Objetivo do Assistente de Configuração 

Muitos novos utilizadores instalam o plugin sem configurar os componentes necessários às funcionalidades de 
IA e à gestão estruturada de projetos. O Assistente de Configuração garante que as definições mais 
importantes são configuradas antes de o utilizador começar a escrever. 

O assistente ajuda os utilizadores a: 

Confirmar a instalação do plugin 

Configurar a ligação ao fornecedor de IA 

Introduzir a chave API e o modelo necessários 

Verificar a conectividade do servidor 

Confirmar a configuração do armazenamento 

Verificar que o ambiente do sistema suporta as funcionalidades do AAS 

Ao orientar os utilizadores por estes passos, o assistente reduz os erros de configuração que, de outra forma, 
fariam falhar as ferramentas de IA ou as exportações. 

Passos Típicos do Assistente 
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Embora os ecrãs exatos possam variar consoante a versão da compilação, o assistente conduz geralmente o 
utilizador pela seguinte sequência: 

Boas-vindas / Verificação do Sistema 

Verifica o ambiente WordPress, a versão do PHP e a ativação do plugin. 

Configuração do Fornecedor de IA 

Permite ao utilizador introduzir a sua chave API, URL base e modelo de IA. 

Teste de Ligação 

Confirma que o servidor consegue comunicar com êxito com o fornecedor de IA. 

Configuração de Armazenamento 

Garante que a monitorização do armazenamento e as definições de instantâneos estão corretamente 
configuradas. 

Ecrã de Conclusão 

Confirma que o sistema está pronto a ser utilizado e direciona o utilizador para a página Projetos para criar o 
seu primeiro projeto. 

Como o Assistente Ajuda os Novos Utilizadores 

O Assistente de Configuração simplifica bastante o processo de integração para utilizadores de primeira vez. 
Em vez de exigir que o utilizador procure manualmente em vários painéis administrativos, o assistente 
apresenta os passos necessários de configuração numa ordem lógica. 

Isto proporciona vários benefícios: 

Reduz erros de configuração 

Garante que as funcionalidades de IA funcionam imediatamente 

Confirma cedo a compatibilidade do servidor 

Prepara o sistema para a criação de projetos 

Encurta a curva de aprendizagem para novos utilizadores 

Na maioria das instalações, concluir o assistente uma única vez é suficiente. Depois de terminado, os autores 
podem avançar imediatamente para a página Projetos para começar a criar projetos de escrita estruturados 
dentro do AI Authors Studio. 

Após a instalação, deverá concluir a configuração inicial antes de criar projetos. 

3.5 Configuração de IA 
As funcionalidades de IA requerem configuração antes de serem utilizadas. 

Navegue para: 

AAS → Definições → Definições de IA 

Tem de configurar: 

Chave API 

Nome do Modelo 

URL Base (se estiver a usar um endpoint personalizado) 

Exemplo de Configuração (estilo OpenAI) 
(Primeiro terá de criar uma conta na OpenAI e obter uma chave API) 

Chave API: sk-xxxxxxx 

Modelo: gpt-4o-mini 

URL Base: https://api.openai.com 

https://api.openai.com/v1 

Clique em Guardar. 

Depois clique em Testar Ligação. 

Se tiver êxito: verá uma confirmação. 

Se não tiver: reveja: 

Validade da chave API 
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Ortografia do nome do modelo 

Permissões HTTPS de saída do servidor 

Além disso, deve considerar colocar as chaves API da OpenAI no ficheiro wp-config.php para maior 
segurança. Aqui estão algumas linhas que pode adicionar e depois eliminar a sua chave API da página de 
configuração de IA: 

define('AIBB_AI_API_KEY', „adicione-aqui-a-sua-chave-api'); 
define('AIBB_AI_BASE_URL', 'https://api.openai.com'); 
define('AIBB_AI_MODEL', 'gpt-4o-mini'); 
define('AIBB_AI_LOCK_DB_KEY', true);
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3.6 Configuração de Armazenamento 
A gestão de armazenamento está integrada no AAS. 

Navegue para: 

AAS → Definições → Armazenamento 

Recalcular Utilização de Armazenamento 
Se estiver a atualizar a partir de compilações mais antigas, clique em: 

Recalcular Utilização de Armazenamento 

Isto garante um acompanhamento preciso da utilização. 

Eliminar Permanentemente Projetos Arquivados 
Se tiver arquivado projetos anteriormente, eliminá-los permanentemente irá: 

Remover todos os ficheiros associados 

Libertar armazenamento da base de dados 

Reduzir a utilização do medidor de armazenamento 

Limpar Instantâneos do Projeto 
Os instantâneos são estados de revisão dos capítulos. 

Limpar os instantâneos: 

Liberta espaço 

Não elimina o conteúdo ativo do capítulo 

Reduz o tamanho da base de dados 

3.7 Configuração de Armazenamento Local e Ficheiros de Pesquisa (Se 
Ativado) 
Esta funcionalidade permite: 

Descarregar anexos grandes 

Tornar mais leves os projetos arquivados 

Gerir o armazenamento local de ficheiros 

Navegador recomendado: 

Google Chrome 

Processo de Configuração 
Navegue para as Definições de Armazenamento. 

Clique em Selecionar Diretório Local. 

Escolha uma pasta local. 

Conceda permissão ao navegador. 

O navegador lembrará este diretório em sessões futuras. 

Isto permite: 

Consolidação de arquivo 

Descarregamento de anexos 

Restauro a partir do diretório local 

Se a permissão for recusada, a funcionalidade não irá funcionar. 

3.8 Configuração de Funções de Utilizador e Acesso 
O AAS integra-se com as funções de utilizador do WordPress. 

Configuração típica de funções: 

Administrador: acesso total 
Editor: acesso administrativo limitado 
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Subscritor: acesso ao nível de autor 

Determinadas funcionalidades podem ser restringidas com base em: 

Nível da licença 

Função do utilizador 

Estado da subscrição 

3.9 Verificar a Configuração Completa 
Após a configuração: 

Crie um projeto de teste. 

Adicione um capítulo. 

Teste uma Ação Rápida de IA (Resumir). 

Teste arrastar e largar em Organizar. 

Gere uma exportação de teste. 

Se tudo funcionar normalmente, a instalação está concluída. 

3.10 Problemas Comuns de Instalação 
O Plugin Não Consegue Instalar 
Ficheiro ZIP corrompido 

Formato de plugin WordPress inválido 

Versão do PHP incompatível 

A IA Devolve Resposta Vazia 
Chave API inválida 

Modelo incorreto 

Firewall do servidor a bloquear pedidos 

Arrastar e Largar Não Funciona 
Extensões do navegador a interferir 

Navegador desatualizado 

JavaScript desativado 

Falha na Exportação 
Memória insuficiente 

Diretório de carregamento sem permissão de escrita 

Plugin de segurança a bloquear a geração de ficheiros 

3.11 Lista de Verificação para Conclusão da Instalação 
Antes de prosseguir: 

☐ Plugin ativado ☐ Licença validada (se necessário) ☐ IA configurada e testada ☐ Limites de 

armazenamento configurados ☐ Projeto de teste criado ☐ Ação Rápida de IA testada ☐ Exportação testada 

Quando concluir, está pronto para começar a criar projetos de escrita estruturados. 
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Capítulo 4 — Compreender Projetos e Fluxo de Trabalho 

O AI Authors Studio foi construído em torno de uma arquitetura centrada em projetos. Cada livro, manuscrito, 
artigo de investigação ou esforço de escrita estruturada existe dentro de um Projeto. 

Compreender como os Projetos funcionam é essencial antes de usar as páginas Escrever, Organizar, 
Estruturar, Publicar e Colaborar. 

4.1 O Que É um Projeto? 
Um Projeto no AAS representa: 

Um livro 

Um manuscrito 

Um curso 

Um documento de investigação estruturado 

Qualquer esforço de escrita longa dividido em capítulos 

Cada projeto contém: 

Metadados (título, idioma, estado) 
Capítulos 

Notas 

Estrutura do esboço 

Instantâneos (revisões) 

Anexos (se usados) 

Definições de exportação 

O AAS não trata o seu manuscrito como um único documento longo. Trata-o como uma coleção estruturada 
de capítulos. 

Este desenho melhora: 

Desempenho 

Precisão da IA 

Flexibilidade de reorganização 

Controlo do armazenamento 

Fiabilidade da exportação 

4.2 O Ciclo de Vida do Projeto 
Cada projeto passa por um ciclo de vida estruturado. 

Fase 1 — Criação 
Cria um novo projeto a partir da página Projetos. 

Na criação, define: 

Título do projeto 

Idioma de escrita (Studio: definido globalmente pelo administrador) 

Modelo opcional 

Funcionalidades baseadas no nível 

Nesta fase, o projeto está vazio. 

Fase 2 — Refinamento da Estrutura 
Na página Estruturar, pode: 

Criar ou refinar uma estrutura organizada 

Usar geração de estrutura com IA (se ativada) 

Aplicar modelos de estrutura (consoante o nível) 

Ajustar a estrutura hierárquica 
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A página Estruturar garante fluxo lógico e alinhamento do conteúdo. 

Fase 3 — Escrita 
Na página Escrever, pode: 

Criar capítulos 

Adicionar conteúdo 

Editar texto 

Usar Ações Rápidas de IA 

Guardar rascunhos 

É aqui que ocorre a maior parte do trabalho. 

Fase 4 — Organização 
Na página Organizar, pode: 

Reordenar capítulos 

Renomear capítulos 

Mover componentes 
Limpar a estrutura 

Esta fase transforma escrita bruta em forma estruturada. 

Fase 5 — Preparação para Publicação 
Na página Publicar, pode: 

Validar a prontidão 

Confirmar a formatação 

Rever a lista de verificação 

Gerar o ficheiro de exportação 

Esta fase garante uma saída profissional. 

Fase 6 — Arquivo 
Quando um projeto está concluído: 

Arquive-o 

Opcionalmente consolide anexos 

Elimine-o permanentemente quando já não for necessário 

O arquivamento preserva o trabalho ao mesmo tempo que reduz a desordem do espaço de trabalho. 

4.3 Seletor de Projeto Ativo 
O AAS trabalha com um projeto ativo de cada vez. 

O seletor de Projeto Ativo: 

Determina qual projeto está a ser editado 
Controla as vistas Escrever, Organizar, Estruturar, Publicar e Colaborar 

Evita confusão entre projetos 

Antes de executar qualquer ação, garanta que o projeto correto está selecionado. 

Se nenhum projeto estiver ativo: 

As ferramentas de IA não funcionarão 

A página Escrever pode mostrar contexto vazio 

A página Estruturar pode não ser preenchida 

4.4 Metadados do Projeto 
Cada projeto contém metadados estruturados, incluindo: 

Título 

Estado 

Idioma 
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Nível de acesso 

Data de criação 

Data da última modificação 

Utilização de armazenamento 

Os metadados afetam: 

Nomeação de exportações 

Cálculos de armazenamento 

Aplicação da licença 

Processamento multilingue (nível Studio) 

4.5 Monitorização do Armazenamento do Projeto 
O AAS acompanha a utilização de armazenamento por projeto e por utilizador. 

O armazenamento inclui: 

Conteúdo de capítulos 
Instantâneos 

Anexos 

Metadados 

Registos de interação com IA (se ativados) 

O medidor de armazenamento aparece em: 

Painel 

Página Projetos 
Página Escrever (se ativada) 

Importante: 

Eliminar conteúdo nem sempre reduz imediatamente o armazenamento. Utilize: 

Recalcular Utilização de Armazenamento Limpar Instantâneos do Projeto Eliminar Permanentemente Projetos 
Arquivados 

para recuperar espaço. 

4.6 Tipos de Estado do Projeto 
Os projetos podem existir em diferentes estados. 

Ativo 
Atualmente em edição 

Aparece na lista principal de Projetos 

Conta para os limites de projetos ativos 

Arquivado 
Removido do espaço de trabalho ativo 

Preservado para referência 

Pode ser restaurado 

Pode ser consolidado (se ativado) 

Eliminado Permanentemente 
Removido por completo 

Não pode ser restaurado 

Liberta espaço de armazenamento 

4.7 Projeto Único vs Modo Multi-Projeto 
Nível FREE: 

Limitado a um único projeto ativo 

PRO e STUDIO: 
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São permitidos vários projetos ativos 

Mudança entre projetos ativada 

Maior capacidade de armazenamento 

Se um utilizador FREE tentar criar vários projetos, o sistema pode: 

Bloquear a criação 

Solicitar atualização 

Exigir o arquivamento do projeto existente primeiro 

4.8 Modelo de Estrutura do Projeto 
Internamente, um projeto é organizado como: 

Projeto → Capítulos → Blocos de conteúdo → Instantâneos → Anexos 

Esta estrutura modular permite: 

Edição de IA direcionada 

Exportações específicas por capítulo 
Reordenação por arrastar e largar 

Gestão eficiente da memória 

4.9 Arquitetura Baseada em Capítulos 
Em vez de percorrer um documento de 300 páginas, o AAS isola o conteúdo em capítulos. 

Benefícios: 

Carregamento mais rápido 

Análise de IA precisa 

Navegação mais fácil 

Organização mais limpa 

Melhor isolamento de erros 

Cada capítulo pode: 

Ser renomeado 

Ser reordenado 

Ser eliminado 

Ser arquivado 

Ter os instantâneos limpos de forma independente 

4.10 Fluxo de Trabalho Recomendado 
Para autores profissionais, o fluxo de trabalho recomendado é: 

Criar Projeto 

Criar Primeiro os Títulos dos Capítulos 

Redigir Conteúdo Inicial 

Usar IA para refinamento 
Organizar capítulos 

Refinar a estrutura 

Rever a lista de verificação de publicação 

Exportar o ficheiro final 

Arquivar o projeto 

Evite: 

Escrever o livro inteiro num único capítulo 
Ignorar o acompanhamento do armazenamento 

Usar IA em excesso sem revisão 

Saltar a fase de organização 
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4.11 Estratégia de Cópia de Segurança do Projeto 
Mesmo que o AAS armazene projetos dentro do WordPress: 

Mantenha cópias de segurança regulares do site 

Exporte rascunhos periodicamente 
Arquive trabalho concluído 

Para manuscritos de elevado valor: 

Mantenha cópias externas (DOCX ou PDF) 

Use exportações com versão 

4.12 Erros Comuns no Fluxo de Trabalho do Projeto 
Nenhum Contexto Utilizável Encontrado 
Ocorre quando: 

Nenhum projeto ativo selecionado 

Nenhum capítulo selecionado 

Capítulo vazio 

Solução: selecione o projeto ativo e abra um capítulo preenchido. 

O Armazenamento Está Sempre a Aumentar 
Provavelmente causado por: 

Acumulação de instantâneos 
Anexos não limpos 

Arquivos não eliminados permanentemente 

Utilize as ferramentas de limpeza de armazenamento. 

Ferramentas de IA Não Funcionam 
Verifique: 

Projeto ativo 

Capítulo ativo 

IA corretamente configurada 

4.13 Resumo 
Os projetos são a base do AI Authors Studio. 

Tudo flui a partir de: 

Projeto → Capítulo → Estrutura → Publicar → Arquivo 

Compreender este modelo garante: 

Fluxo de escrita mais limpo 

Melhor desempenho da IA 

Menor desperdício de armazenamento 

Resultados de exportação profissionais 
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Capítulo 5 — A Página Painel 

 

 

O Painel é o centro de comando do AI Authors Studio. Fornece uma visão geral de alto nível do seu ambiente 
de escrita, utilização de armazenamento, estado da licença e atividade do projeto. 

 

Ao contrário das páginas Escrever ou Organizar, o Painel é informativo e administrativo, em vez de criativo. 

 

5.1 Finalidade do Painel 
O Painel fornece: 

Visão geral do sistema 

Estado da utilização de armazenamento 
Informação sobre o nível da licença 

Estatísticas do projeto 

Acesso rápido às áreas principais 

Ferramentas administrativas (consoante a função) 

É a primeira página que deve rever depois de iniciar sessão. 

5.2 Visão Geral do Layout do Painel 
O Painel contém normalmente: 

Medidor de utilização de armazenamento 

Contagem de projetos ativos 

Visualização do estado da licença 

Botões de navegação rápida 

Ferramentas de limpeza (se ativadas) 
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Controlos administrativos (apenas Administrador) 

O layout pode variar ligeiramente consoante o nível da licença e a função do utilizador. 

5.3 Visualização da Utilização de Armazenamento 
O medidor de armazenamento mostra: 

Armazenamento utilizado 

Total de armazenamento permitido 

Percentagem consumida 

O armazenamento inclui: 

Conteúdo de capítulos 

Instantâneos 

Anexos 

Metadados do projeto 

Dados de interação com IA (se armazenados) 

Porque Isto É Importante 
Os limites de armazenamento são aplicados por nível de utilizador. Exceder o seu limite pode: 

Impedir a criação de novos capítulos 

Bloquear ações de IA 

Impedir a criação de novos projetos 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Medidor de armazenamento limitado 

PRO: Limites de armazenamento expandidos 

STUDIO: Maior alocação de armazenamento 

5.4 Resumo do Projeto Ativo 
O Painel mostra: 

Número de projetos ativos 

Contagem de projetos arquivados 

Projeto modificado pela última vez 

Ligação rápida para abrir (se ativada) 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Apenas um projeto 

PRO: Vários projetos permitidos 

STUDIO: Vários projetos + armazenamento expandido 

5.5 Painel de Estado da Licença 
Apresenta: 

Nível atual (FREE / PRO / STUDIO) 

Estado da licença (Ativa / Expirada) 

Alocação de lugares (se aplicável) 

Data de expiração (se subscrição) 

Se a licença expirar: 

As funcionalidades avançadas podem ser desativadas 
Os limites de armazenamento podem ser reduzidos 

As funcionalidades de IA podem ser restringidas 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Não requer chave de licença 

PRO: Licença necessária 



 Página 25 

STUDIO: Licença necessária 

5.6 Navegação de Acesso Rápido 
O Painel fornece botões rápidos para: 

Criar Novo Projeto 

Abrir a Página Projetos 

Ir para Escrever 

Gerir Armazenamento 

Configurar IA 

Estes botões aceleram o fluxo de trabalho para utilizadores frequentes. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Apenas navegação central 

PRO: Navegação completa 

STUDIO: Navegação completa + controlos avançados 

5.7 Ferramentas Administrativas de Armazenamento 
Consoante a sua função, pode ver ferramentas de gestão de armazenamento diretamente no Painel. 

Estas podem incluir: 

Recalcular Utilização de Armazenamento 
Eliminar Permanentemente Projetos Arquivados 

Limpar Instantâneos do Projeto 

Estas ferramentas ajudam a controlar o crescimento da base de dados. 

5.7.1 Recalcular Utilização de Armazenamento 
Força um recálculo completo de: 

Tamanhos dos ficheiros do projeto 

Tamanhos dos anexos 

Armazenamento de instantâneos 

Utilize quando: 

O armazenamento parecer incorreto 

Após eliminar conteúdo grande 
Após atualizar versões 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Apenas visualização (ações bloqueadas — PRO necessário) 

PRO: Disponível 

STUDIO: Disponível 

5.7.2 Eliminar Permanentemente Projetos Arquivados 
Remove permanentemente todos os projetos arquivados e os respetivos dados associados. 

Isto: 

Liberta armazenamento 

Reduz o tamanho da base de dados 

Não pode ser desfeito 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Apenas visualização (eliminação bloqueada — PRO necessário) 

PRO: Disponível 

STUDIO: Disponível 
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5.7.3 Limpar Instantâneos do Projeto 
Elimina instantâneos de revisão armazenados, preservando o conteúdo atual do capítulo. 

Os instantâneos acumulam-se ao longo do tempo e podem aumentar a utilização de armazenamento. 

Utilize quando: 

O armazenamento cresce inesperadamente 

As revisões do projeto já não são necessárias 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Apenas visualização (limpar instantâneos bloqueado — PRO necessário) 

PRO: Disponível 

STUDIO: Disponível 

5.8 Estado do Diretório de Armazenamento Local (Se Ativado) 
Se estiver a utilizar a funcionalidade de Armazenamento Local, o Painel pode apresentar: 

Estado do diretório selecionado 

Estado da permissão 

Prontidão para consolidação 

Se a permissão do diretório for perdida: 

As ferramentas de consolidação não funcionarão 

O restauro pode falhar 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Não disponível 

PRO: Opcional (se ativado) 

STUDIO: Totalmente disponível 

5.9 Controlos Baseados em Funções 
Determinadas funcionalidades do Painel aparecem apenas para: 

Administradores 

Utilizadores com licença 

Utilizadores do nível Studio 

Os subscritores podem ver: 

Vista de armazenamento limitada 

Sem ferramentas globais de limpeza 

Apenas controlos ao nível do projeto 

5.10 Rotina Diária Recomendada para o Painel 
Recomendação de fluxo de trabalho profissional: 

Rever a utilização de armazenamento 

Confirmar licença ativa 

Confirmar o projeto ativo correto 

Navegar para Escrever 
Limpar instantâneos periodicamente 

Isto mantém o seu ambiente estável e eficiente. 

5.11 Problemas Comuns no Painel 
Armazenamento Não Atualiza 
Solução: 

Utilize Recalcular Utilização de Armazenamento 

Limpe a cache 
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Confirme as permissões de ficheiro 

A Licença Aparece Inativa 
Solução: 

Introduza novamente a chave de licença 

Verifique o acesso à internet 

Confirme que a subscrição está ativa 

Ferramentas de Limpeza em Falta 
Causa provável: 

Função de utilizador insuficiente 

Limitação do nível FREE 

5.12 Resumo 
O Painel é o seu painel de controlo do sistema. 

Ajuda-o a: 

Monitorizar armazenamento 
Confirmar licenciamento 

Aceder às páginas principais 

Manter o desempenho 

Limpar dados não utilizados 

Um autor disciplinado verifica o Painel regularmente.
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Capítulo 6 — A Página Projetos 

 

 

A partir deste capítulo, todas as descrições de funcionalidades incluem Disponibilidade por Nível de Licença. 

 

A Página Projetos é onde todo o trabalho de escrita começa. Permite criar, abrir, gerir, arquivar, restaurar, 
consolidar e eliminar permanentemente projetos de escrita. 

Enquanto o Painel mostra informações ao nível do sistema, a Página Projetos gere diretamente os seus 
manuscritos. 

 

6.1 Finalidade da Página Projetos 
A Página Projetos permite-lhe: 

Criar novos projetos 

Ver projetos existentes 

Abrir um projeto para edição 

Arquivar projetos concluídos 

Restaurar projetos arquivados 

Eliminar permanentemente projetos 

Ver a utilização de armazenamento do projeto 

Executar ações em massa (se ativadas) 

Todo o esforço de escrita dentro do AAS começa aqui. 

6.2 Criar um Novo Projeto 
Para criar um projeto: 
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Clique em Criar Novo Projeto 

Introduza: 

Título do Projeto 

Idioma de escrita (Studio: definido globalmente pelo administrador) 

Modelo opcional (se ativado) 

Clique em Guardar 

É criado um novo projeto vazio e adicionado à sua lista ativa. 

O Que Acontece Internamente 
Quando um projeto é criado: 

É gerado um contentor estruturado 

Os metadados são armazenados 

O acompanhamento do armazenamento começa 

Torna-se selecionável no menu pendente Projeto Ativo 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Apenas um projeto ativo 

PRO: São permitidos vários projetos 

STUDIO: Vários projetos + armazenamento expandido + suporte multilingue 

Se um utilizador FREE tentar criar outro projeto enquanto já existe um, o sistema pode: 

Bloquear a criação 

Exigir arquivamento primeiro 

Mostrar pedido de atualização 

6.3 Vista de Lista de Projetos 
A Página Projetos apresenta: 

Título do Projeto 

Estado (Ativo / Arquivado) 

Armazenamento Utilizado 

Data da Última Modificação 

Botões de Ação em Linha 

Isto permite uma gestão rápida dos projetos. 

6.4 Abrir um Projeto 
Cada linha do projeto inclui um botão Abrir. 

Clicar em Abrir: 

Define o projeto como Ativo 

Carrega-o nas páginas Escrever, Organizar, Estruturar, Publicar e Colaborar 

Atualiza o seletor Projeto Ativo 

Confirme sempre que o projeto correto está ativo antes de editar. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Abrir projeto único 
PRO: Abrir qualquer projeto ativo 

STUDIO: Igual ao PRO 

6.5 Editar Metadados do Projeto 
Pode editar: 

Título do projeto 

Idioma de escrita (Studio: definido globalmente pelo administrador) 

Determinados campos de configuração 
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Editar metadados não afeta o conteúdo dos capítulos. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Edição limitada de metadados 
PRO: Edição completa de metadados 

STUDIO: Edição completa + definições multilingues (admin) 

6.6 Arquivar um Projeto 
Arquivar remove um projeto do espaço de trabalho ativo, mas preserva-o para futura restauração. 

Para arquivar: 

Clique em Arquivar na linha do projeto 

Confirme a ação 

O projeto passa para a lista de Arquivo. 

Arquivar: 

Reduz a desordem do espaço de trabalho 

Não elimina dados 

Não liberta armazenamento de imediato 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Arquivamento disponível (se existir projeto) 

PRO: Disponível 

STUDIO: Disponível 

6.7 Restaurar um Projeto Arquivado 
Para restaurar: 

Navegue para a secção Arquivado 

Clique em Restaurar 

O projeto regressa ao estado Ativo. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Limitado (pode aplicar-se a restrição de projeto único) 

PRO: Disponível 

STUDIO: Disponível 

6.8 Eliminar Permanentemente um Projeto 
A eliminação permanente: 

Remove todos os capítulos 

Remove metadados 

Remove instantâneos 

Remove anexos 

Liberta armazenamento 

Para eliminar permanentemente: 

Selecione o projeto 

Clique em Eliminar Permanentemente 

Confirme a ação 

Esta ação não pode ser desfeita. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Limitado 

PRO: Disponível 

STUDIO: Disponível 
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6.9 Ações em Massa (Se Ativadas) 
As ações em massa permitem-lhe: 

Arquivar vários projetos 

Eliminar vários projetos 
Consolidar vários arquivos 

Úteis para: 

Grandes bibliotecas de projetos 

Limpeza de armazenamento 

Organização de fim de ano 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Não disponível 

PRO: Ações em massa limitadas 

STUDIO: Gestão em massa completa 

6.10 Consolidar Projetos Arquivados (Se Ativado) 
A consolidação reduz a utilização de armazenamento online ao: 

Descarregar anexos grandes 

Tornar mais leves os projetos arquivados 

Preservar texto e metadados 

Isto é particularmente útil para: 

Arquivamento de longo prazo 

Livros com muitas imagens 

Manuscritos intensivos em investigação 

Para consolidar: 

Arquive o projeto 

Clique em Consolidar 

Confirme o acesso ao diretório local (Chrome necessário) 

Durante o restauro, os anexos são recuperados do diretório selecionado. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Não disponível 

PRO: Opcional (se ativado) 

STUDIO: Totalmente disponível 

6.11 Indicadores de Armazenamento por Projeto 
Cada projeto apresenta o armazenamento utilizado. 

Isto ajuda-o a identificar: 

Projetos grandes 

Projetos com muitos instantâneos 

Projetos com muitos anexos 

Se um projeto consumir armazenamento excessivo: 

Limpe instantâneos 

Consolide 

Elimine permanentemente se for desnecessário 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Visualização básica de armazenamento 

PRO: Visualização completa 

STUDIO: Visualização completa + ferramentas de consolidação 
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6.12 Botões de Ação em Linha 
Os botões em linha típicos incluem: 

Abrir 

Renomear 
Arquivar 

Eliminar 

Consolidar (se ativado) 

Se Renomear ou Eliminar falhar: 

Verifique permissões 

Confirme a função do utilizador 

Verifique o estado da licença 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Ações limitadas 

PRO: Ações completas 

STUDIO: Ações completas 

6.13 Limites de Projeto por Nível 
FREE 
Um projeto ativo 

Quota de armazenamento limitada 

IA básica (limitada) 

Exportações básicas (TXT; DOCX requer PRO) 

PRO 
Vários projetos 

Leonardo completo + Ações Rápidas de IA 

Armazenamento expandido + ferramentas de armazenamento 

Modelos de estrutura + Ferramentas do Editor 

STUDIO 
Limites máximos de projeto e armazenamento 

Painel de Séries (livros e séries) 

Escrita multilingue + suporte RTL 

Consolidação de arquivo + ferramentas de diretório local 

Opções avançadas de publicação/exportação 

6.14 Estratégia Recomendada de Gestão de Projetos 
Os autores profissionais devem: 

Manter ativos apenas os trabalhos atuais 

Arquivar rascunhos concluídos 

Eliminar periodicamente projetos obsoletos 
Monitorizar a utilização de armazenamento 

Consolidar arquivos grandes (utilizadores Studio) 

Evite: 

Manter dezenas de projetos ativos inativos 

Ignorar a acumulação de instantâneos 

Tratar o arquivo como armazenamento permanente sem limpeza 
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6.15 Problemas Comuns na Página Projetos 
Não É Possível Criar Novo Projeto 
Causa provável: 

Limite do nível FREE atingido 

Limite de armazenamento excedido 

Solução: 

Arquive o projeto existente 

Elimine projeto não utilizado 

Atualize o nível 

Permissão de Renomeação Negada 
Causa provável: 

Função de utilizador insuficiente 

Restrições para subscritores 

Incompatibilidade de licença 

O Armazenamento Não Diminui Após Eliminar 
Utilize: 

Recalcular Utilização de Armazenamento 

Limpar Instantâneos 
Eliminar Permanentemente Projetos Arquivados 

6.16 Funcionalidades de Série Completa de Livros [STUDIO] 
O STUDIO inclui um painel “Funcionalidades de Série Completa de Livros” na página Projetos. Este painel foi 
concebido para o ajudar a gerir séries com vários livros (múltiplos projetos/livros que pertencem ao mesmo 
conjunto), recursos partilhados da série e blocos de publicação reutilizáveis. 

Onde encontrá-lo: 

Projetos → Funcionalidades de Série Completa de Livros (painel expansível). 

Passo 1 — Criar ou Selecionar uma Série (topo do painel) 

1) Utilize o menu pendente Série para selecionar uma série existente. 

2) Ou introduza um novo nome de série e clique em Criar série. 

3) Depois de selecionada, os separadores (Livros, Recursos Partilhados, Aplicar e Sincronizar, Publicação) 
serão aplicados a essa série. 

Passo 2 — Livros (atribuir livros/projetos à série) 

Utilize o separador Livros para gerir quais projetos pertencem à série e a ordem em que devem aparecer: 

• Adicione livros à série atribuindo um número de Volume (Vol #). 

• Utilize Abrir para mudar o seu Projeto Atual para um livro diferente da série para edição. 

Boa prática: atribua valores de Vol # a todos os livros para que a ordenação se mantenha consistente entre 
exportações e blocos de publicação. 

Passo 3 — Recursos Partilhados (bíblia da série, glossário, componentes reutilizáveis) 

O separador Recursos Partilhados armazena informação e blocos que devem manter-se consistentes em 
todos os livros da série: 

• Bíblia da Série: regras do mundo, factos canónicos, notas de personagens, regras de cronologia, regras de 
tom, notas sobre o público, etc. 

• Glossário / Terminologia: ortografias preferidas e regras de nomeação (formato: Termo | Ortografia preferida 
| Notas). 

• Componentes Reutilizáveis: blocos de texto reutilizáveis, tais como matéria inicial/final, teaser da série, nota 
do autor, ou um bloco “Também nesta série”. 
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Clique em Guardar para armazenar alterações nos Recursos Partilhados e qualquer novo componente 
reutilizável que criar. 

Passo 4 — Aplicar e Sincronizar (aplicar componentes partilhados em livros selecionados) 

Utilize Aplicar e Sincronizar para enviar componentes partilhados para vários livros ao mesmo tempo: 

1) Selecione os livros de destino (caixas de verificação). 

2) Selecione os componentes a aplicar (caixas de verificação). 

3) Opcional: ative “Adicionar agora componentes inseridos à ordem de compilação” para colocar 
imediatamente os itens inseridos na sequência de publicação/compilação. 

4) Clique em Aplicar Agora. 

Passo 5 — Publicação (gerar e reutilizar blocos de publicação da série) 

O separador Publicação ajuda-o a gerar blocos conscientes da série para cada livro: 

• Bloco “Também nesta série”: gera uma lista pronta a copiar dos livros da série (usa Vol # se definido). 

• Guardar como componente da série: guarda o bloco gerado em Recursos Partilhados como componente 
reutilizável para que possa aplicá-lo de forma consistente a todos os livros. 

Fluxo de trabalho recomendado para uma configuração limpa da série: 

1) Crie a série e atribua Vol # a cada livro. 

2) Preencha a Bíblia da Série e o Glossário. 

3) Crie componentes reutilizáveis uma única vez. 

4) Utilize Aplicar e Sincronizar sempre que o conteúdo partilhado mudar. 

6.16 Resumo 
A Página Projetos é o centro operacional da gestão de manuscritos. 

Permite-lhe: 

Controlar o seu portefólio de escrita 

Gerir armazenamento 

Manter a estrutura 

Preparar o fluxo de trabalho de publicação 

Depois de um projeto ser aberto, o trabalho criativo continua na Página Escrever. 
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Capítulo 7 — A Página Estruturar 

 

 

A Página Estruturar é onde a estrutura estratégica é definida. 

 

Enquanto a Página Organizar arranja a ordem física dos capítulos, a Página Estruturar define o 
enquadramento lógico e hierárquico do seu manuscrito. 

É aqui que pode: 

Construir estruturas organizadas 

Gerar estruturas assistidas por IA 

Aplicar modelos de estrutura 

Reorganizar a hierarquia de tópicos 

Alinhar o conteúdo do rascunho com a intenção estrutural 

A Página Estruturar transforma um rascunho numa obra planeada. 

7.1 Finalidade da Página Estruturar 
A Página Estruturar responde à pergunta: 

“Este manuscrito está estruturado de forma lógica?” 

Ajuda-o a: 

Clarificar objetivos dos capítulos 

Identificar secções em falta 

Definir subtópicos 

Reforçar o fluxo narrativo 

Melhorar a hierarquia conceptual 

Os autores profissionais fazem frequentemente a estrutura antes da redação. O AAS permite estruturar antes 
ou depois de escrever. 
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7.2 Layout da Página Estruturar 
A página inclui normalmente: 

Painel de árvore da estrutura (hierárquico) 

Pegas de arrastar para reordenar 
Botão Adicionar Item à Estrutura 

Botão Aplicar Modelo (se disponível) 

Botão Gerar Estrutura com IA (se ativado) 

Remover / Renomear itens da estrutura 

A estrutura pode ser apresentada como: 

Parte → Capítulo → Secção → Subseção 

Esta estrutura é separada do texto bruto dos capítulos. 

7.3 Criar uma Estrutura Manualmente 
Para criar uma estrutura manual: 

Clique em Adicionar Item à Estrutura. 

Introduza o título. 

Atribua o nível hierárquico (se aplicável). 

Guarde. 

Pode: 

Arrastar itens para reordenar. 

Aninhar itens sob itens pai. 

Promover ou despromover níveis. 

Isto permite controlo estrutural total. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Estrutura manual básica (profundidade limitada) 

PRO: Estrutura manual completa 

STUDIO: Estrutura completa com hierarquia avançada 

7.4 Arrastar e Largar Hierárquico 
Pode: 

Arrastar itens para cima ou para baixo 

Aninhar sob cabeçalhos pai 
Criar estruturas de vários níveis 

Isto permite: 

Secções do livro 

Partes 

Subcapítulos 

Subdivisões lógicas 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Hierarquia limitada 

PRO: Arrastar e largar hierárquico completo 

STUDIO: Controlo hierárquico total 

7.5 Estrutura Gerada por IA 
A IA pode gerar sugestões de estrutura com base em: 

Título do projeto 

Capítulos existentes 
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Conteúdo atual 

Texto selecionado 

Para gerar: 

Selecione Gerar Estrutura. 

Confirme a ação de IA. 

Reveja a estrutura sugerida. 

Aplique ou modifique. 

As estruturas de IA são sugestões, não substituições automáticas. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Limitado ou desativado 

PRO: Geração de estrutura com IA disponível 

STUDIO: Ferramentas avançadas de estrutura com IA 

Requer configuração de IA válida. 

7.6 Modelos de Estrutura 
Os modelos fornecem estruturas predefinidas, tais como: 

Estrutura de livro de não ficção 

Formato de guia prático 

Formato académico 

Estrutura de memórias 

Formato de manual técnico 

Aplicar um modelo: 

Insere um enquadramento estruturado da estrutura 

Não substitui o conteúdo existente dos capítulos sem confirmação 

Pode ser modificado após a aplicação 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Sem modelos 

PRO: Modelos limitados 

STUDIO: Biblioteca completa de modelos 

7.7 Aplicar a Estrutura ao Rascunho 
Depois de construir uma estrutura, pode: 

Alinhar capítulos com itens da estrutura 

Fundir a estrutura com a estrutura existente 

Usar a estrutura como guia estrutural 

Consoante a configuração da compilação, pode escolher: 

Substituir a estrutura atual 

Fundir com a existente 
Usar apenas como referência 

A estrutura não reescreve automaticamente os capítulos. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Apenas alinhamento manual 

PRO: Funcionalidades de aplicar/fundir 

STUDIO: Integração avançada 

7.8 Estruturar vs Organizar — Diferença Prática 
Página Organizar: 

Controla a ordem real dos capítulos. 
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Sequência física. 

Estrutura plana. 

Página Estruturar: 

Controla a hierarquia lógica. 

Agrupamento conceptual. 

Estrutura de vários níveis. 

Boa prática: 

Organizar primeiro → Estruturar depois. 

7.9 Boas Práticas de Estrutura 
Para não ficção: 

Comece com Partes 

Divida em Capítulos 

Adicione subtópicos 

Mantenha secções equilibradas 

Para ficção: 

Estruture atos 

Defina pontos de viragem 

Acompanhe arcos de personagens 

Mantenha a tensão narrativa 

Para investigação: 

Separe teoria 

Defina metodologia 

Distinga análise de conclusão 

7.10 Editar Itens da Estrutura 
Pode: 

Renomear itens da estrutura 

Eliminar itens 

Promover/despromover hierarquia 

Reordenar a estrutura 

Eliminar itens da estrutura não elimina conteúdo dos capítulos, a menos que seja explicitamente escolhido. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Edição limitada 
PRO: Edição completa 

STUDIO: Edição completa 

7.11 Usar a Estrutura para Detetar Lacunas Estruturais 
Estruturar ajuda a identificar: 

Capítulos em falta 

Secções fracas 

Secções sobrecarregadas 

Repetição 

Desequilíbrio estrutural 

Os autores profissionais revêm periodicamente a estrutura a meio do rascunho. 

7.12 Impacto da Estrutura no Armazenamento 
Os itens da estrutura consomem armazenamento mínimo. 
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No entanto: 

Estruturas geradas por IA podem criar metadados adicionais. 

Instantâneos podem armazenar revisões estruturais. 

Se o armazenamento aumentar: 

Limpe instantâneos 

Recalcule a utilização de armazenamento 

7.13 Problemas Comuns na Estrutura 
A Estrutura com IA Devolve Vazios 
Verifique: 

Chave API válida 

Modelo correto 

Projeto ativo selecionado 

Existe conteúdo no capítulo 

Arrastar e Largar Não Funciona 
Use o Chrome 

Desative bloqueadores de scripts 

Confirme que o JavaScript está ativado 

O Modelo Mostra ―PRO Necessário‖ 
Causa provável: 

Nível FREE 

Licença inativa 

É necessária atualização para aplicar. 

7.14 Estratégias Avançadas de Estrutura no Studio 
Os utilizadores STUDIO podem: 

Construir estruturas multilíngues (incluindo alemão) 

Manter versões separadas por idioma 

Criar hierarquias estruturadas prontas para exportação 

Desenvolver quadros estruturais reutilizáveis 

Isto é especialmente útil para: 

Séries de vários volumes 

Manuais técnicos 

Publicação académica 

7.15 Integração Recomendada no Fluxo de Trabalho 
Sequência ideal: 

Redigir capítulos em Escrever. 

Refinar a ordem dos capítulos em Organizar. 

Construir hierarquia estruturada em Estruturar. 

Voltar a Escrever para refinamento. 

Preparar em Publicar. 

A estrutura é a ponte entre a redação e a publicação profissional. 

7.16 Resumo do Nível de Licença para a Página Estruturar 
FREE: 

Estrutura manual básica 
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Hierarquia limitada 

Sem modelos 

IA limitada 

PRO: 

Edição completa da estrutura 

Geração com IA 

Acesso a modelos (limitado) 

Arrastar e largar hierárquico 

STUDIO: 

Biblioteca completa de modelos 
Ferramentas avançadas de estrutura com IA 

Estrutura multilingue 

Preparação profissional para publicação 

7.17 Resumo 
A Página Estruturar é onde o seu manuscrito ganha forma estratégica. 

Permite-lhe: 

Clarificar a estrutura 

Melhorar a lógica 

Reforçar o fluxo 

Preparar para exportação 
Elevar a qualidade do manuscrito 

A estrutura precede a excelência. 
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Capítulo 8 — A Página Escrever e as Ferramentas do 
Editor 

 

 

A Página Escrever é o principal ambiente de autoria dentro do AI Authors Studio. 

 

É aqui que pode: 

Criar capítulos 

Escrever e editar conteúdo 

Usar Ações Rápidas de IA 
Interagir com o Orientador de IA Leonardo 

Gerir instantâneos 

Acompanhar a utilização de armazenamento 

A Página Escrever foi concebida para escrita focada, estruturada e baseada em capítulos. 

8.1 Finalidade da Página Escrever 
A Página Escrever fornece: 

Um editor de capítulos estruturado 

Ferramentas de revisão assistidas por IA 

Ambiente de edição controlado 

Escrita com consciência de armazenamento 

Ao contrário das publicações tradicionais do WordPress, este editor é baseado em projetos e isolado por 
capítulos. 

8.2 Visão Geral do Layout da Página Escrever 
A Página Escrever inclui normalmente: 
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Seletor de Projeto Ativo 

Seletor de Capítulo 

Janela Principal do Editor 

Botões de Ações Rápidas de IA 

Modal de Pré-visualização (para sugestões de IA) 

Indicador de Armazenamento 
Alternância para Ecrã Inteiro 

Secção de Notas (se ativada) 

Painel de Ferramentas do Editor 

Compreender este layout é essencial antes de escrever. 

8.3 Selecionar um Projeto e um Capítulo 
Antes de escrever: 

Selecione um Projeto Ativo. 

Selecione um Capítulo. 

Se nenhum projeto ou capítulo estiver selecionado: 

As ferramentas de IA não funcionarão. 

Poderá ver “Nenhum contexto utilizável encontrado.” 

O editor pode parecer vazio. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Apenas um projeto 

PRO: Vários projetos 

STUDIO: Igual ao PRO 

8.4 Criar um Capítulo 
Para criar um novo capítulo: 

Clique em Adicionar Capítulo 

Introduza o Título do Capítulo 

Guarde 

O capítulo aparece na lista do Seletor de Capítulo. 

Cada capítulo é armazenado de forma independente. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Capítulos limitados (pode existir um limite) 

PRO: Capítulos ilimitados 
STUDIO: Capítulos ilimitados 

8.5 Escrever e Editar Conteúdo 
O editor suporta: 

Formatação de texto padrão 
Cabeçalhos 

Listas 

Parágrafos 

Escrita estruturada 

O editor guarda o conteúdo apenas no capítulo selecionado. 

Boa prática: 

Mantenha os capítulos com tamanho razoável. 

Evite capítulos únicos extremamente longos. 
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Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Edição completa 

PRO: Edição completa 

STUDIO: Edição completa 

8.6 Modo de Ecrã Inteiro 
O modo de ecrã inteiro: 

Expande a área do editor 

Remove distrações 

Maximiza o espaço de escrita 

Use-o ao redigir secções longas. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Disponível 
PRO: Disponível 

STUDIO: Disponível 

8.7 Ações Rápidas de IA 
As Ações Rápidas de IA operam sobre o texto selecionado. 

Para usar: 

Realce o texto. 

Clique num botão de Ação Rápida. 

Reveja a sugestão na janela de pré-visualização. 

Aplique ou ignore. 

Ações Rápidas Comuns 
Resumir 

Melhorar 

Reescrever 

Expandir 

Ajustar Tom 

Inserir no Cursor 

Substituir Seleção 

Cada ação gera uma saída estruturada de IA com base no texto selecionado. 

Opções da Janela de Pré-visualização 
Após a geração, pode ver opções como: 

Aplicar 

Ignorar 

Porque Isto Ajuda 
O Que Devo Fazer a Seguir 

O sistema de pré-visualização garante que o autor mantém o controlo. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Ações de IA limitadas (pode restringir utilização ou modelos) 

PRO: Ações Rápidas de IA completas 

STUDIO: IA completa + controlos avançados 

A funcionalidade de IA requer configuração correta da API. 
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8.8 Painel do Orientador de IA Leonardo 

 
Leonardo é o assistente contextual de escrita com IA. 

Pode aparecer como: 

Painel lateral 

Painel sobreposto 

Interface flutuante 

Leonardo analisa: 

Capítulo atual 

Texto selecionado 

Estrutura de escrita 

Fornece: 

Sugestões de melhoria 
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Conselhos estruturais 

Refinamento de tom 

Feedback estratégico de escrita 

Quando o Leonardo Não Responde 
Causas comuns: 

Nenhum projeto ativo 

Nenhum capítulo selecionado 

Capítulo vazio 

Má configuração da API 

Limite de taxa atingido 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Acesso limitado à IA 

PRO: Acesso completo ao Leonardo 

STUDIO: Funcionalidades avançadas do Leonardo 

8.9 Instantâneos (Sistema de Revisão) 
Os instantâneos armazenam estados anteriores dos capítulos. 

Os instantâneos são criados: 

Durante determinadas gravações 
Durante operações de IA (se configurado) 

Durante edições estruturadas 

Os instantâneos permitem regressar a versões anteriores. 

No entanto, aumentam a utilização de armazenamento. 

Limpar Instantâneos 
Use as ferramentas de Armazenamento para: 

Limpar instantâneos 

Reduzir armazenamento 

Manter o desempenho 

Limpar instantâneos não afeta o conteúdo atual do capítulo. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Histórico de instantâneos limitado 

PRO: Acesso completo a instantâneos 

STUDIO: Acesso completo 

8.10 Secção de Notas (Se Ativada) 
O painel de Notas permite: 

Notas de investigação 

Lembretes de escrita 

Referências externas 

As notas podem não contar como conteúdo do capítulo, mas podem contar para o armazenamento. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Notas básicas 

PRO: Disponível 

STUDIO: Disponível 
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8.11 Página Ferramentas do Editor 

 
A Página Ferramentas do Editor fornece utilitários avançados de edição, como Versões, Lint e Diagnósticos, 
separados da interface principal de escrita. 

Esta página foi concebida para análise estruturada, comparação e melhoria sem duplicar as Ações Rápidas 
do Leonardo. 

8.11.1 Aceder às Ferramentas do Editor 
Navegue para: 

Escrever → Ferramentas do Editor (ou use o botão Ferramentas do Editor, se disponível) 

O painel Ferramentas do Editor pode aparecer como: 

Página dedicada 

Painel sobreposto 

Interface modal 

Existem três separadores neste painel de ferramentas 

8.11.1 Comparar Versões do Capítulo e do Livro 
Estão disponíveis várias opções 

8.11.2 Ferramenta Lint 
O Lint analisa o conteúdo do capítulo quanto a: 

Inconsistências estruturais 

Problemas de formatação 

Padrões de repetição 

Possíveis preocupações de clareza 

O Lint não reescreve conteúdo. Assinala áreas para revisão. 
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8.11.3 Diagnósticos 
Este separador tem vários relatórios que pode executar e um botão de reposição para repor os relatórios que 
criou. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Limitado ou desativado 

PRO: Disponível 

STUDIO: Disponível 

8.11.3 Separador Diagnósticos 
Os Diagnósticos fornecem uma análise focada do capítulo que complementa o Leonardo em vez de o 
duplicar: 

Localizador de Repetições — assinala palavras repetidas, frases repetidas e inícios de frase repetidos. 

Análise de Legibilidade — mede comprimento de frases, densidade de parágrafos, equilíbrio de diálogo, 
advérbios e sinais de voz passiva. 

Verificação de Continuidade — assinala possível deriva de POV, deriva de tempo verbal, entidades nomeadas 
recorrentes e inconsistências cronológicas. 

Verificação de Guia de Estilo — compara o texto do capítulo com regras definidas pelo autor, como evitar, 
preferir, capitalizar e exigir. 

Metadados do Capítulo — cria um resumo rápido, lista de temas, lista de entidades, estimativa de POV/tempo 
verbal e percentagem de diálogo. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Limitado 

PRO: Diagnósticos completos 

STUDIO: Diagnósticos avançados 

8.11.4 Repor Relatórios 
O separador Diagnósticos inclui um botão Repor que limpa do painel relatórios de diagnósticos gerados 
anteriormente. 

Use Repor quando quiser executar uma nova análise após editar o capítulo. 

Repor limpa apenas a saída do relatório. Não elimina o texto do capítulo, notas, instantâneos nem regras 
guardadas do Guia de Estilo. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Limitado 
PRO: Disponível 

STUDIO: Disponível 

8.12 Fluxo de Trabalho Recomendado na Página Escrever 
Ciclo profissional recomendado: 

Redija manualmente. 

Use as Ações Rápidas de IA com moderação. 

Reveja cuidadosamente as alterações. 

Execute o Lint. 

Execute os Diagnósticos. 

Limpe instantâneos periodicamente. 

Evite: 

Aplicar cegamente a saída da IA. 

Escrever o livro inteiro num único capítulo. 
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Ignorar o crescimento do armazenamento. 

8.13 Problemas Comuns na Página Escrever 
Nenhum Texto Proposto Devolvido 
Verifique: 

Configuração da API 

Nome do modelo 

HTTPS de saída 

Projeto ativo selecionado 

A Janela de IA Demora a Aparecer 
Causas possíveis: 

Desempenho do servidor 

Latência da API 
Tempo de resposta do modelo 

Arrastar e Largar Não Funciona na Lista de Capítulos 
Teste no Chrome 

Desative extensões 

Confirme que o JavaScript está ativado 

O Armazenamento Aumenta Rapidamente 
Limpe instantâneos 

Elimine conteúdo não utilizado 

Recalcule a utilização de armazenamento 

8.14 Resumo 
A Página Escrever é o coração do AI Authors Studio. 

Fornece: 

Edição estruturada de capítulos 

Melhoria de IA controlada 

Gestão de revisões 
Consciência de armazenamento 

Ferramentas profissionais de refinamento 

A Página Ferramentas do Editor eleva a escrita da fase de rascunho para a de polimento. 

Em conjunto, estas ferramentas criam um ambiente de autoria estruturado e assistido por IA. 
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Capítulo 9 — A Página Organizar 

 

 

A Página Organizar é onde a estrutura se torna intencional. 

 

Enquanto a Página Escrever se concentra na criação de conteúdo, a Página Organizar concentra-se em 
organizar esse conteúdo numa estrutura coerente de manuscrito. 

 

Esta página permite-lhe: 

Reordenar capítulos 
Renomear capítulos 

Eliminar ou arquivar capítulos 

Mover componentes estruturais 

Refinar o fluxo lógico do seu manuscrito 

Organizar é um passo crítico entre a redação e a estruturação. 

9.1 Finalidade da Página Organizar 
A Página Organizar existe para responder a uma pergunta: 

“Este manuscrito flui de forma lógica?” 

Aqui pode: 

Ver visualmente todos os capítulos 
Arrastá-los e reordená-los 

Reestruturar o seu livro 

Refinar a nomenclatura dos capítulos 

Preparar para alinhamento com a estrutura 
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É aqui que o caos se transforma em ordem. 

9.2 Layout da Página Organizar 
O layout típico inclui: 

Coluna esquerda: lista de capítulos (arrastável) 

Painel principal: detalhes do capítulo ou componentes 

Pegas de arrastar (ícone de linhas paralelas) 

Botões de ação em linha (Renomear / Arquivar / Eliminar) 

A pega de arrastar está geralmente posicionada no lado esquerdo de cada linha de capítulo. 

9.3 Reordenar por Arrastar e Largar 
Para reordenar capítulos: 

Clique e mantenha a pega de arrastar. 

Arraste o capítulo para uma nova posição. 

Largue para o colocar. 

A nova ordem é guardada automaticamente ou após confirmação. 

Isto permite uma reestruturação dinâmica do seu manuscrito. 

Porque a Reordenação É Importante 
A reordenação afeta: 

Fluxo narrativo 

Estrutura argumentativa 

Progressão lógica 

Ordem de exportação final 

A ordem mostrada em Organizar determina a ordem de exportação. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Reordenação básica (projeto único) 

PRO: Arrastar e largar completo 

STUDIO: Arrastar e largar completo 

9.4 Mover Componentes Entre Capítulos (Se Ativado) 
Em algumas compilações, pode mover: 

Subsecções 

Blocos de conteúdo 

Componentes estruturais 

Isto permite reestruturação avançada sem copiar e colar. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Não disponível 

PRO: Limitado (se ativado) 

STUDIO: Movimento completo de componentes 

9.5 Renomear Capítulos 
Para renomear um capítulo: 

Clique no botão em linha Renomear. 

Edite o título. 

Guarde. 

Renomear não afeta o conteúdo — apenas o rótulo estrutural. 
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Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Renomeação limitada 

PRO: Disponível 

STUDIO: Disponível 

Se a renomeação falhar: 

Verifique permissões do utilizador 

Confirme o nível da licença 

Verifique a propriedade do projeto 

9.6 Eliminar um Capítulo 
Eliminar remove: 

Conteúdo do capítulo 

Instantâneos associados 
Metadados do capítulo 

Para eliminar: 

Clique em Eliminar 

Confirme a ação 

Isto não pode ser desfeito, a menos que existam cópias de segurança. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Disponível (limitado) 

PRO: Disponível 

STUDIO: Disponível 

Eliminar capítulos pode reduzir a utilização de armazenamento. 

9.7 Arquivar um Capítulo (Se Ativado) 
Arquivar um capítulo: 

Remove-o do manuscrito ativo 

Preserva-o para possível restauração 

Não reduz de imediato o armazenamento 

Útil para: 

Remover rascunhos experimentais 

Excluir temporariamente conteúdo 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Não disponível 

PRO: Disponível (se ativado) 

STUDIO: Disponível 

9.9 Painel de Detalhes do Capítulo 
Selecionar um capítulo pode apresentar: 

Contagem de palavras 

Utilização de armazenamento 
Contagem de instantâneos 

Data da última modificação 

Isto ajuda a identificar: 

Capítulos demasiado extensos 

Capítulos com muitos instantâneos 

Desequilíbrio estrutural 
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Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Visualização básica 

PRO: Visualização completa 

STUDIO: Visualização completa 

9.9 Boas Práticas Estruturais 
Os autores profissionais devem: 

Criar capítulos curtos e focados 

Evitar combinar vários temas num só capítulo 

Usar a página Organizar antes da página Estruturar 

Rever a estrutura antes de publicar 

Fluxo de trabalho recomendado: 

Redigir em Escrever. 

Reordenar em Organizar. 

Refinar hierarquia em Estruturar. 

Validar em Publicar. 

9.10 Organizar vs Estruturar — Compreender a Diferença 
Página Organizar: 

Controla a ordem física dos capítulos 

Vista estrutural plana 

Ordenação baseada em arrastar 

Página Estruturar: 

Controla a estrutura hierárquica 

Agrupamento lógico de tópicos 
Planeamento estrutural estratégico 

Organizar é mecânico. Estruturar é conceptual. 

9.11 Considerações de Armazenamento na Página Organizar 
Reordenar não altera a utilização de armazenamento. 

Eliminar capítulos: 

Reduz armazenamento 

Remove instantâneos 

Liberta espaço na base de dados 

Arquivar capítulos: 

Preserva armazenamento 

Não reduz a utilização 

Para recuperar armazenamento: 

Eliminar permanentemente 

Limpar instantâneos 

9.12 Problemas Comuns na Página Organizar 
Arrastar e Largar Mostra Símbolo Vermelho de ―Proibido‖ 
Causas possíveis: 

Incompatibilidade do navegador 

JavaScript desativado 

Interferência de extensões 

Solução: 
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Use o Chrome 

Desative extensões 

Atualize a página 

Permissão de Renomeação Negada 
Causa provável: 

Função de utilizador insuficiente 

Restrição para subscritor 

Limitação de licença 

As Alterações Não São Guardadas 
Verifique: 

Projeto ativo selecionado 

Limite de armazenamento não excedido 

Sem erros de JavaScript 

9.13 Estratégias Avançadas de Organização 
Para manuscritos grandes: 

Agrupe capítulos por Parte I, Parte II, etc. 

Mantenha os capítulos com extensão controlável 

Arquive rascunhos não usados em vez de os eliminar de imediato 

Reveja periodicamente a estrutura a meio do rascunho 

Para livros com muita investigação: 

Separe capítulos teóricos de estudos de caso 
Mantenha o conteúdo do apêndice distinto 

Use nomes descritivos para os capítulos 

9.14 Resumo do Nível de Licença para a Página Organizar 
FREE: 

Projeto único 

Reordenação básica de capítulos 

Controlo estrutural limitado 

PRO: 

Vários projetos 

Reordenação completa 

Renomear/eliminar em linha 
Limites de capítulos expandidos 

STUDIO: 

Gestão estrutural completa 

Movimento de componentes (se ativado) 

Controlo avançado do fluxo de trabalho 

Maior capacidade de armazenamento 

9.15 Resumo 
A Página Organizar transforma a escrita bruta em ordem estruturada. 

Permite-lhe: 

Reconfigurar o seu manuscrito 

Melhorar o fluxo lógico 

Preparar para estruturar 

Refinar a estrutura antes de publicar 
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Boa escrita não é apenas sobre palavras — é sobre estrutura. 
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Capítulo 10 — A Página Publicar 

 

 

A Página Publicar é a fase final do fluxo de trabalho do AAS. 

 

É aqui que o seu manuscrito estruturado se torna um ficheiro distribuível. 

A Página Publicar permite-lhe: 

 

Rever a prontidão para publicação 

Validar a estrutura do manuscrito 

Confirmar a formatação 

Selecionar o formato de exportação 

Gerar ficheiros finais 

Preparar para plataformas de distribuição 

A Página Publicar não serve para escrever. Serve para preparação de saída profissional. 

10.1 Finalidade da Página Publicar 
A Página Publicar responde à pergunta: 

“Este manuscrito está pronto para exportação?” 

Garante que: 

Os capítulos estão estruturados 

A estrutura é coerente 

Os metadados necessários existem 

O formato de exportação está corretamente selecionado 

A geração do ficheiro é bem-sucedida 
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Esta fase separa a redação da publicação. 

10.2 Layout da Página Publicar 
A Página Publicar inclui normalmente: 

Lista de Verificação de Prontidão para Publicação 

Resumo do Projeto 

Seleção do Formato de Exportação 

Botão de Exportação 

Numeração de Páginas e Estado do Download 

Visualização de Restrições de Nível (se aplicável) 

A página é intencionalmente focada e simplificada. 

10.3 Lista de Verificação de Prontidão para Publicação 
Antes de exportar, o AAS pode validar: 

Título do projeto presente 
Existem capítulos 

Estrutura organizada 

Sem capítulos vazios 

Sem conflitos estruturais 

Limite de armazenamento não excedido 

Algumas compilações podem calcular uma Pontuação de Prontidão para Publicação. 

Pontuação de Prontidão para Publicação (Se Implementada) 
A pontuação pode avaliar: 

Integridade estrutural 

Alinhamento com a estrutura 

Equilíbrio da distribuição dos capítulos 

Conclusão dos metadados 

A pontuação é consultiva — não obrigatória. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Validação básica de prontidão 

PRO: Lista de verificação completa 

STUDIO: Validação avançada de prontidão + pontuação 

10.4 Formatos de Exportação 
O AAS suporta vários formatos de exportação consoante a configuração da compilação, incluindo TXT (texto 
simples), DOCX e formatos avançados opcionais. 

10.4.1 Exportação PDF 
Gera um documento PDF formatado. 

Melhor para: 

Cópias de revisão 
Distribuição direta 

Rascunhos para impressão 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Não disponível 

PRO: Disponível (PDF de rascunho) 

STUDIO: Formatação PDF pronta para impressão 
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10.4.2 Exportação DOCX 
Gera um ficheiro compatível com Microsoft Word. 

Melhor para: 

Edição profissional 

Envio a editores 

Formatação final antes da publicação 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Não disponível 
PRO: Disponível 

STUDIO: Disponível 

10.4.3 Exportação Markdown 
Gera um ficheiro Markdown estruturado. 

Melhor para: 

Programadores 

Publicação em websites 

Pipelines de formatação avançados 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Não disponível 

PRO: Não disponível (Studio) 

STUDIO: Disponível (se ativado) 

10.4.4 Exportação EPUB (Se Ativada) 
Gera um ficheiro EPUB pronto para ebook. 

Melhor para: 

Publicação de ebooks 

Distribuição digital 

Pipelines compatíveis com Kindle (com conversão) 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Não disponível 

PRO: Não disponível (Studio) 

STUDIO: Disponível (se ativado) 

10.4.5 Exportação Pronta para KDP (Se Implementada) 
Otimiza a formatação de ficheiros para: 

Amazon Kindle Direct Publishing (KDP) 

Isto pode incluir: 

Cabeçalhos estruturados 

Quebras de capítulo limpas 

Estrutura correta do índice 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Não disponível 

PRO: Não disponível (Studio) 

STUDIO: Totalmente disponível 

10.4.6 Exportação Pronta para IngramSpark (Se Implementada) 
Formatação otimizada para: 
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Plataformas de distribuição impressa 

Fluxos de trabalho de publicação profissional 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Não disponível 

PRO: Não disponível (Studio) 

STUDIO: Totalmente disponível 

10.5 Processo de Exportação 
Para exportar: 

Selecione o formato de exportação. 

Reveja o estado da lista de verificação. 

Clique em Gerar Exportação. 

Aguarde o processamento. 

Descarregue o ficheiro. 

Manuscritos grandes podem demorar mais tempo a processar. 

10.6 Geração do Ficheiro de Exportação 
Durante a exportação: 

Os capítulos são compilados pela ordem da página Organizar. 

A estrutura influencia os cabeçalhos. 

As regras de formatação são aplicadas. 

Os metadados são incorporados (se suportado). 

São gerados ficheiros temporários. 

Se a exportação falhar: 

Verifique o limite de armazenamento 

Verifique a memória do servidor 
Confirme as permissões do diretório de carregamento 

Reveja os registos de erro 

10.7 Lógica da Ordem de Exportação 
A ordem de exportação é determinada por: 

Ordem dos capítulos na Página Organizar. 

A hierarquia da estrutura influencia: 

Estrutura dos cabeçalhos 

Índice 
Formatação de secções 

Confirme sempre a estrutura Organizar antes de exportar. 

10.8 Erros Comuns de Exportação 
O Ficheiro Não Descarrega 
Causas possíveis: 

Permissões do servidor 

Bloqueio de popups do navegador 

Limite de memória excedido 

Solução: 

Aumente a memória do PHP 

Desative plugins de segurança agressivos 
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Experimente outro navegador 

O Botão de Exportação Não Responde 
Causas prováveis: 

Nenhum projeto ativo selecionado 

Erro de JavaScript 

Limite de armazenamento excedido 

A Formatação Parece Incorreta 
Verifique: 

Cabeçalhos de capítulos corretamente formatados 

Estrutura alinhada 

Sem cabeçalhos vazios 

Limpe a formatação manual na página Escrever 

10.9 Boas Práticas de Publicação 
Antes de exportar: 

Reveja a Estrutura. 

Reveja a ordem em Organizar. 

Limpe instantâneos desnecessários. 

Confirme os metadados. 

Teste primeiro a exportação com um ficheiro pequeno. 

Gere a exportação final. 

Os autores profissionais fazem frequentemente o seguinte: 

Exportam várias versões. 

Guardam nomes de ficheiro com versão. 

Arquivam o manuscrito final após a publicação. 

10.10 Impacto da Publicação no Armazenamento 
Exportar não aumenta significativamente o armazenamento. 

No entanto: 

Ficheiros temporários podem usar brevemente espaço do servidor. 

Projetos grandes podem pressionar a memória. 

Se a exportação falhar repetidamente: 

Aumente o limite de memória. 

Atualize o alojamento. 

Divida o manuscrito em volumes. 

10.11 Resumo do Nível de Licença para a Página Publicar 
FREE: 

Exportação TXT + verificações básicas de prontidão 
Opções de formato limitadas 

Ferramentas avançadas de publicação bloqueadas 

PRO: 

Exportação DOCX + TXT 

Lista de verificação de prontidão completa 

Opções de formatação expandidas 

Histórico de exportação + ferramentas de gestão 
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STUDIO: 

Formatos de exportação avançados (PDF/EPUB/Markdown quando ativados) 
Pipelines de publicação profissional 

Numeração de páginas + ferramentas de índice 

Otimização KDP/IngramSpark (se ativada) 

Suporte multilingue para exportação 

10.12 Fluxo de Trabalho Profissional Recomendado 
Fluxo de trabalho estruturado completo: 

Redigir em Escrever. 

Reordenar em Organizar. 

Refinar a estrutura em Estruturar. 

Executar Comparar / Diagnósticos através das Ferramentas do Editor. 

Validar em Publicar. 

Exportar. 

Arquivar. 

Esta abordagem disciplinada resulta em saída de qualidade profissional. 

10.13 Resumo 
A Página Publicar transforma o seu manuscrito estruturado num ficheiro profissional. 

Garante: 

Integridade estrutural 

Fluxo lógico 

Prontidão de formatação 

Compatibilidade com distribuição 

Publicar não é apenas clicar em exportar — é validar estrutura e intenção antes do lançamento. 
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Capítulo 11 — A Página Colaborar 

 

 

A Página Colaborar adiciona partilha de projetos e fluxo de revisão ao AI Authors Studio sem alterar o próprio 
manuscrito. Foi concebida para que os autores possam convidar outro utilizador do AAS a rever um projeto, 
aceitar convites recebidos, ler trabalho partilhado, trocar comentários remotos e gerir o seguimento 
relacionado com a colaboração a partir de uma única página. 

 

11.1 Finalidade da Página Colaborar 

A Página Colaborar é o centro de colaboração dentro do AAS. Responde a duas questões práticas: 

Como partilho um projeto com outro utilizador do AAS? 

Como revejo um projeto partilhado e respondo a comentários? 

Ao contrário das páginas Escrever ou Organizar, Colaborar não é uma página de edição do manuscrito. O 
trabalho partilhado permanece separado do editor ativo de capítulos do autor. Comentários e respostas 
permanecem nos ecrãs de colaboração para que o proprietário possa rever o feedback antes de decidir o que 
alterar no manuscrito. 

11.2 Visão Geral do Layout da Página Colaborar 

A página está organizada em torno de algumas áreas recorrentes: 

Seletor de Projeto Ativo e métricas do projeto Contadores de convites e partilhas 

A Minha Identidade de Colaboração Instruções Detalhadas de Colaboração 

Convites Recebidos e Partilhado Comigo Partilhar Este Projeto 

Partilhas Enviadas 
As Minhas Notas para Necessidades de 
Revisão Remota 



 Página 64 

Informação de Estado  

Muitas dessas áreas podem ser recolhidas. Isto torna a página mais fácil de navegar, permitindo ao mesmo 
tempo que o autor volte a abrir as secções que usa com mais frequência. 

11.3 A Minha Identidade de Colaboração 

Antes de partilhar, cada utilizador deve guardar o email de colaboração que pretende utilizar na página 
Colaborar. Esse email funciona como identificador de colaboração para o qual outros utilizadores do AAS 
podem enviar partilhas. 

Como configurar 

Abra A Minha Identidade de Colaboração. 

Introduza o email de colaboração que pretende usar. 

Clique em Guardar Email. 

Confirme que o email de colaboração guardado aparece agora na secção. 

Boa prática: use um único endereço de email estável para colaboração, para que outros utilizadores o possam 
encontrar com fiabilidade. Se o alterar frequentemente, convites antigos podem ser mais difíceis de 
acompanhar. 

11.4 Instruções Detalhadas de Colaboração 

A secção Instruções Detalhadas de Colaboração é um lembrete guiado que conduz o utilizador pelo processo 
de partilha do início ao fim. É especialmente útil para utilizadores de primeira vez. 

Fluxo típico de partilha 

Escolha o projeto ativo que pretende partilhar. 

Confirme que o seu email de colaboração foi guardado. 

Abra Partilhar Este Projeto. 

Introduza o email de colaboração do destinatário. 

Escolha a função de partilha. 

Adicione uma nota opcional. 

Envie o convite. 

Peça ao destinatário para abrir Convites Recebidos e Partilhado Comigo e aceitar a partilha. 

Use Partilhas Enviadas e Tópicos de Comentários Remotos para acompanhar o feedback que regressa. 

11.5 Partilhar Este Projeto 

Esta secção é onde começa a colaboração de saída. O proprietário envia um convite para o projeto 
atualmente ativo a outro utilizador do AAS usando o email de colaboração guardado dessa pessoa. 

Campos normalmente utilizados aqui 

Email de Colaboração do Destinatário 

Função 

Nota (opcional) 

Funções de partilha 

Visualizador — o destinatário pode abrir o projeto partilhado em modo só de leitura. 

Comentador — o destinatário pode abrir o projeto partilhado e deixar comentários remotos e respostas nas 
páginas de colaboração. 

Quando o convite é enviado com sucesso, a partilha deve aparecer em Partilhas Enviadas para o proprietário 
e depois em Convites Recebidos para o destinatário. 

11.6 Convites Recebidos e Partilhado Comigo 

Esta secção trata do lado de receção da colaboração. 
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Convites Recebidos 

Convites Recebidos lista convites de colaboração que foram enviados para o email de colaboração do 
utilizador, mas ainda não foram aceites nem recusados. 

A partir daqui, o destinatário pode rever a informação do projeto e aceitar ou recusar o convite. 

Partilhado Comigo 

Uma vez aceite uma partilha, ela deve permanecer disponível em Partilhado Comigo, para que o revisor a 
possa reabrir mais tarde sem pedir um novo convite. 

As partilhas aceites devem mostrar informação do projeto, a identidade do remetente, a função concedida e 
uma ação Abrir. 

11.7 Espaço de Trabalho de Projeto Partilhado em Só de Leitura 

Quando uma partilha é aberta, o AAS apresenta um espaço de trabalho de projeto remoto dentro da página 
Colaborar. Isto mantém o material partilhado separado do editor local de manuscritos do destinatário. 

Áreas comuns do projeto partilhado 

Partilhado por — mostra a informação do remetente. 

Capítulos e Matéria Inicial — lista as unidades de conteúdo disponíveis no projeto partilhado. 

Conteúdo do Capítulo — mostra o capítulo selecionado ou item de matéria inicial. 

Tópicos de Comentários Remotos — armazena a discussão de colaboração desse projeto partilhado. 

Se a função for Visualizador, o destinatário pode ler o projeto partilhado, mas não pode adicionar comentários. 
Se a função for Comentador, o destinatário pode adicionar comentários remotos e respostas na página de 
colaboração. 

11.8 Tópicos de Comentários Remotos e Partilhas Enviadas 

Os comentários remotos não alteram automaticamente o manuscrito ativo. Em vez disso, o feedback é 
armazenado em tópicos de colaboração para que o proprietário o possa rever antes de fazer alterações. 

Para o revisor 

Abra um projeto partilhado. 

Selecione o capítulo sobre o qual quer comentar. 

Adicione um comentário remoto ou resposta dentro da área do tópico de colaboração. 

Para o proprietário 

Use Partilhas Enviadas para monitorizar convites enviados e partilhas aceites para o projeto atual. 

Abra a entrada do revisor partilhado para ver histórico do tópico, referências do capítulo e comentários 
devolvidos. 

Responda ao revisor a partir da página de colaboração quando necessário. 

Este desenho mantém a discussão organizada por projeto partilhado e por revisor, em vez de misturar 
comentários diretamente no editor do manuscrito. 

11.9 As Minhas Notas para Necessidades de Revisão Remota 

Esta secção armazena as notas de seguimento do próprio proprietário sobre a colaboração. É útil para 
acompanhar o que ainda precisa de atenção depois de chegarem comentários remotos. 

Exemplos do que manter aqui 

Lembretes de revisão Questões a responder mais tarde 

Tarefas de limpeza específicas do capítulo Itens já concluídos após revisão remota 

Estas notas são notas de trabalho locais para o projeto ativo. Ajudam o proprietário a traduzir o feedback de 
colaboração em trabalho real de revisão. 
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11.10 Informação de Estado 

A Informação de Estado reúne informação administrativa de colaboração no fundo da página. Consoante a 
compilação, pode incluir: 

Atividade de Colaboração 

Estado Rápido 

Estado da Rede de Colaboração 

Esta secção serve sobretudo para revisão e diagnósticos, e não para escrita diária. Ajuda a confirmar se a 
identidade de colaboração, a comunicação com o broker, as contagens de convites e a atividade recente 
parecem corretas. 

11.11 Boas Práticas para Colaboração 

Use um email de colaboração consistente. 

Partilhe apenas o projeto ativo que pretende rever. 

Use Comentador apenas quando forem necessários feedback e respostas. 

Mantenha a discussão de colaboração na página Colaborar em vez de editar o manuscrito diretamente a partir 
de ecrãs partilhados. 

Reveja Partilhas Enviadas regularmente para que os comentários devolvidos não sejam perdidos. 

Use As Minhas Notas para Necessidades de Revisão Remota para acompanhar o que ainda precisa de ser 
revisto após a chegada dos comentários. 

11.12 Problemas Comuns de Colaboração 

O convite não aparece 

Confirme que ambos os utilizadores guardaram o respetivo email de colaboração, depois atualize a página 
Colaborar e volte a verificar Convites Recebidos e Partilhas Enviadas. 

A partilha aceite não reabre 

Atualize a página Colaborar, confirme que a partilha ainda aparece em Partilhado Comigo e reveja a 
informação de estado da colaboração para detetar problemas com o broker ou com a pesquisa da partilha. 

Comentários remotos não visíveis 

Abra o projeto partilhado correto, confirme que o revisor tinha acesso de Comentador e depois verifique 
Partilhas Enviadas ou Tópicos de Comentários Remotos para o projeto ativo. 

11.13 Resumo 

A Página Colaborar estende o AAS de um ambiente de escrita individual para um espaço de revisão 
estruturado. Permite aos autores enviar convites de projeto, receber partilhas aceites, rever conteúdo remoto 
com segurança, trocar comentários e gerir trabalho de seguimento sem perturbar o manuscrito ativo até que o 
proprietário escolha revê-lo. 
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Capítulo 12 — Arquivamento 

A Página Arquivo armazena projetos concluídos ou inativos fora do seu espaço de trabalho ativo. 

Arquivar permite-lhe: 

Remover desordem 

Preservar trabalho concluído 

Restaurar mais tarde, se necessário 

Preparar para consolidação de armazenamento 

Arquivar não é eliminar. 

12.1 Finalidade do Arquivo 
A Página Arquivo ajuda a manter um ambiente de trabalho limpo, retendo ao mesmo tempo manuscritos 
históricos. 

Use-a para: 

Armazenar livros concluídos 

Remover rascunhos inativos 

Preparar limpeza de armazenamento 

Consolidar projetos grandes (Studio) 

12.2 Ver Projetos Arquivados 
A lista de Arquivo mostra: 

Título do projeto 

Data de arquivamento 

Utilização de armazenamento 

Botões de ação (Restaurar / Eliminar / Consolidar) 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Arquivo visível (sistema de projeto único) 

PRO: Acesso completo ao arquivo 

STUDIO: Arquivo completo + consolidação 

12.3 Restaurar um Projeto Arquivado 
Para restaurar: 

Selecione o projeto 

Clique em Restaurar 

Confirme a ação 

O projeto regressa ao estado Ativo. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Limitado (aplica-se restrição de projeto único) 

PRO: Disponível 

STUDIO: Disponível 

12.4 Eliminar Permanentemente Projetos Arquivados 
A eliminação permanente remove: 

Capítulos 

Instantâneos 

Anexos 

Metadados 

Isto liberta armazenamento. 
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Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Limitado 

PRO: Disponível 

STUDIO: Disponível 

12.5 Ações em Massa no Arquivo 
As ações em massa podem incluir: 

Eliminação em massa 

Restauro em massa 

Consolidação em massa 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Não disponível 

PRO: Limitado 
STUDIO: Ações em massa completas 

12.6 Consolidar Projetos Arquivados (Se Ativado) 
A consolidação: 

Descarrega anexos grandes 
Reduz armazenamento online 

Preserva texto 

Requer acesso ao diretório local. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Não disponível 

PRO: Opcional 

STUDIO: Totalmente disponível 
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Capítulo 13 — Gestão de Armazenamento e 
Desempenho 

O AAS inclui monitorização estruturada de armazenamento para evitar o crescimento descontrolado da base 
de dados. 

13.1 O Que Conta para o Armazenamento 
O armazenamento inclui: 

Texto dos capítulos 

Instantâneos 

Anexos 

Registos de IA (se armazenados) 

Metadados 

13.2 Explicação dos Instantâneos 
Os instantâneos armazenam histórico de revisões. 

Acumulam-se durante: 

Gravações 

Operações de IA 

Alterações estruturais 

Limpar instantâneos reduz o armazenamento sem eliminar conteúdo ativo. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Histórico de instantâneos limitado 

PRO: Controlo completo de instantâneos 
STUDIO: Controlo completo 

13.3 Recalcular Utilização de Armazenamento 
Força um recálculo em todo o sistema. 

Utilize quando: 

O armazenamento parecer incorreto 

Após eliminação em massa 

Após atualização de versão 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Apenas visualização (ações bloqueadas — PRO necessário) 

PRO: Disponível 

STUDIO: Disponível 

13.4 Limpar Instantâneos do Projeto 
Elimina revisões históricas. 

Recomendado periodicamente. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Apenas visualização (ações bloqueadas — PRO necessário) 

PRO: Disponível 

STUDIO: Disponível 

13.5 Eliminar Permanentemente Projetos Arquivados 
A eliminação em massa liberta armazenamento imediatamente. 
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Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Apenas visualização (ações bloqueadas — PRO necessário) 

PRO: Disponível 

STUDIO: Disponível 

13.6 Descarregamento Local de Anexos (Se Ativado) 
Move ficheiros grandes para: 

Diretório selecionado pelo utilizador (Chrome recomendado) 

Restaura-os quando necessário. 

Disponibilidade por Nível de Licença 
FREE: Não disponível 

PRO: Opcional 

STUDIO: Totalmente disponível 

13.7 Boas Práticas de Desempenho 
Mantenha os capítulos com comprimento moderado 

Limpe instantâneos trimestralmente 

Arquive trabalhos concluídos 

Evite anexos excessivos 
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Capítulo 14 — Funções de Utilizador, Licenciamento e 
Controlos por Nível 

O AAS aplica o acesso a funcionalidades com base em: 

Nível da licença 

Função do utilizador 

Estado da subscrição 

14.1 Nível FREE 
Um projeto ativo 
Quota de armazenamento limitada 

Ações Rápidas de IA básicas (limitadas) 

Sem modelos de estrutura (PRO necessário) 

Exportação TXT (DOCX requer PRO) 

14.2 Nível PRO 
Vários projetos 

Leonardo completo + Ações Rápidas de IA 
Modelos de estrutura (padrão) 

Exportação DOCX + TXT 

Armazenamento expandido + ferramentas de limpeza 

14.3 Nível STUDIO 
Limites máximos de projeto e armazenamento 

Painel de Séries + escrita multilingue 

Consolidação de arquivo + ferramentas de diretório local 
Formatos avançados de exportação (PDF/EPUB/Markdown quando ativados) 

Otimização de publicação + numeração de páginas 

14.4 Permissões Baseadas em Funções 
Administrador: 

Acesso completo 

Editor: 

Acesso administrativo limitado 

Subscritor: 

Apenas acesso à escrita 

14.5 Comportamento ao Expirar a Licença 
Se a licença expirar: 

As funcionalidades avançadas são desativadas 

Os limites de armazenamento são reduzidos 

O acesso à IA pode ser restringido 

O conteúdo não é eliminado. 
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Capítulo 15 — Configuração de IA e Resolução de 
Problemas 

As funcionalidades de IA exigem configuração adequada. 

15.1 Definições Necessárias 
Chave API 

Modelo 

URL base 

HTTPS de saída ativado 

15.2 Erros Comuns de IA 
Resposta vazia: 

Chave inválida 

Modelo incorreto 

Servidor bloqueado 

Nenhum texto proposto: 

Nenhum capítulo ativo 
Nenhum texto selecionado 

Limite de taxa excedido 

Diagnósticos como Lint, Localizador de Repetições, Análise de Legibilidade, Verificação de Continuidade, 
Verificação do Guia de Estilo e Metadados do Capítulo são ferramentas locais do editor e podem continuar a 
funcionar mesmo quando os pedidos de IA estão temporariamente indisponíveis. 

15.3 Considerações na Seleção do Modelo 
Modelos mais rápidos para edições rápidas 
Modelos maiores para revisão estrutural 

Garanta compatibilidade com o endpoint da API 

15.4 Limites de Taxa 
Se excedidos: 

Espere antes de tentar novamente 

Atualize o plano da API 

Use pedidos menores 
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Capítulo 16 — Guia Global de Resolução de Problemas 

16.1 Arrastar e Largar Falha 
Use o Chrome 

Desative extensões 

Confirme que o JavaScript está ativado 

16.2 O Armazenamento Não Está a Diminuir 
Limpar instantâneos 

Eliminar permanentemente arquivos 
Recalcular utilização 

16.3 A Exportação Falha 
Aumente a memória PHP 

Verifique as permissões de ficheiro 

Desative bloqueadores de segurança 

16.4 Licença Inativa 
Introduza novamente a chave 

Confirme que a subscrição está ativa 

Verifique a ligação ao servidor 

16.5 Permissão de Renomeação Negada 
Verifique a função 
Confirme a propriedade 

Verifique o nível da licença 

16.6 Relatórios de Diagnóstico Não São Limpos 
Abra o separador Diagnósticos e clique em Repor para limpar relatórios gerados anteriormente. 

Repor remove apenas a saída dos relatórios do painel. Não elimina conteúdo do capítulo nem regras 
guardadas. 
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Capítulo 17 — Boas Práticas para Autores Profissionais 

O AAS é mais poderoso quando usado estrategicamente. 

17.1 Redação Estruturada 
Crie primeiro os capítulos 

Redija de forma aproximada 

Refine mais tarde 

17.2 Disciplina com IA 
Use a IA para refinamento, não para criação 

Reveja cada sugestão 

Mantenha a voz do autor 

17.3 Estratégia de Estrutura Primeiro 
Defina cedo a estrutura 

Evite deriva lógica 

Equilibre os capítulos 

17.4 Ciclos de Revisão 
Método de ciclo: 

Redigir → Organizar → Estruturar → Diagnósticos → Publicar 

17.5 Estratégia Multi-Projeto 
Utilizadores PRO/STUDIO: 

Mantenham um rascunho ativo 

Arquivem trabalhos concluídos 

Mantenham disciplina de armazenamento 
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Capítulo 18 — Modos Iniciante e Avançado + 
Assistentes Leonardo 

 

Este capítulo explica os modos opcionais de interface Iniciante e Avançado e documenta os quatro botões de 
assistente Leonardo ao nível da página agora disponíveis no AAS. 

 

Estas funcionalidades destinam-se a tornar o espaço de trabalho mais simples para novos utilizadores, ao 
mesmo tempo que oferecem aos autores experientes automação guiada nas áreas onde as decisões de 
estrutura e publicação frequentemente consomem mais tempo. 

 

18.1 Modo Iniciante 

 

O Modo Iniciante foi concebido para reduzir a sobrecarga de decisões para utilizadores mais recentes e para 
autores que pretendem um fluxo de trabalho guiado e mais limpo. 

 

No Modo Iniciante, o AAS destaca as ações seguintes mais comuns, mantém a página menos carregada e 
apresenta orientação, como passos seguintes recomendados, para que o autor possa continuar a avançar 
sem ter primeiro de interpretar todos os controlos disponíveis. 

 

Mais adequado para: utilizadores de primeira vez, autores que estão a aprender o fluxo completo do AAS e 
utilizadores que querem um espaço de trabalho simplificado durante as sessões de redação. 

 

18.2 Modo Iniciante 

 

. 
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18.3 Modo Avançado 

 

O Modo Avançado destina-se a utilizadores que pretendem um controlo manual mais completo sobre a 
estrutura do projeto, assistentes de IA, opções de organização e preparação para publicação. 

No Modo Avançado, mais controlos podem permanecer visíveis em simultâneo, tornando mais fácil mover-se 
diretamente entre redação, trabalho estrutural, diagnósticos e tarefas de publicação sem depender tanto de 
prompts guiados. 

 

Mais adequado para: utilizadores experientes do AAS, autores que gerem projetos complexos e 
administradores ou utilizadores avançados que pretendem acesso direto ao conjunto mais amplo de 
ferramentas. 

 

18.4 Captura de ecrã do Modo Avançado 

 

. 

18.5 Como os dois modos devem ser utilizados 

 

Os dois modos não são produtos diferentes. São apresentações alternativas da interface do mesmo sistema 
estruturado de autoria. 

 

Uma abordagem prática é começar no Modo Iniciante enquanto aprende uma página e depois mudar para o 
Modo Avançado quando quiser mais controlo direto e conseguir trabalhar eficientemente sem tanta orientação 
no ecrã. 

Consoante a compilação, o controlo exato usado para alternar modos pode variar. Se a sua instalação incluir 
estes modos, procure o seletor de modo ou a definição de interface do utilizador nos controlos visíveis do AAS 
fornecidos pela sua compilação ou administrador. 
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18.6 Visão geral dos botões do assistente Leonardo 

 

O AAS inclui agora quatro botões de assistente Leonardo específicos do contexto, localizados em páginas 
onde os utilizadores frequentemente precisam de decisões guiadas em vez de simples geração de texto. 

 

Ao contrário do painel principal de escrita Leonardo na página Escrever, estes botões estão focados numa 
tarefa ao nível da página. Ajudam o utilizador a pensar em estrutura, configuração, organização ou escolhas 
de publicação no respetivo contexto. 

 

Os quatro botões atuais do assistente Leonardo ao nível da página são resumidos abaixo. 

Página / secção Local do assistente Leonardo Objetivo principal 

Projetos 
Funcionalidades de Série Completa 
de Livros 

Ajuda os utilizadores a planear ou 
automatizar a configuração da 
série, recursos partilhados, ações 
de sincronização e blocos de 
publicação. 

Estruturar 
Modelos de Estrutura do Projeto / 
área de orientação da estrutura 

Ajuda os utilizadores a gerar, 
melhorar ou clarificar a estrutura de 
um projeto antes de uma redação 
ou revisão mais profunda. 

Organizar 
Alterações à Estrutura 
Organizacional / área Organize o 
seu livro 

Ajuda os utilizadores a pensar na 
disposição dos capítulos, inserção 
de componentes, reutilização de 
materiais e grandes alterações 
estruturais. 

Publicar Área do assistente de publicação 

Ajuda os utilizadores a preparar 
metadados, saídas, passos de 
prontidão e decisões orientadas 
para publicação antes da 
exportação. 

 

18.7 Assistente Leonardo da Página Projetos 

 

Este assistente está associado à área Funcionalidades de Série Completa de Livros na página Projetos. 

O seu valor é estratégico em vez de editorial. Pode ajudar o utilizador a pensar em como uma série deve ser 
estruturada, que recursos partilhados devem ser mantidos entre livros e que componentes reutilizáveis da 
série devem ser aplicados ou sincronizados. 

 

Os casos de uso típicos incluem definir uma nova série, organizar o conteúdo partilhado da bíblia da série, 
planear matéria inicial ou final reutilizável e decidir como aplicar componentes partilhados em livros 
selecionados. 

 

18.8 Assistente Leonardo da Página Estruturar 

 

Este assistente está ligado ao planeamento da estrutura e ao uso de modelos na página Estruturar. 

É especialmente útil quando um utilizador conhece o tema ou a direção da história, mas precisa de ajuda para 
moldar a sequência lógica dos capítulos, criar secções em falta ou selecionar um padrão estrutural melhor 
antes de começar a redação intensiva. 
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Os casos de uso típicos incluem melhorar o fluxo de capítulos, expandir um conceito inicial para uma estrutura 
mais completa, comparar estruturas alternativas e refinar a hierarquia de partes, capítulos e secções de apoio. 

 

18.9 Assistente Leonardo da Página Organizar 

 

Este assistente apoia o trabalho estrutural realizado na página Organizar. 

 

É mais útil quando já existe conteúdo e o autor quer ajuda para decidir o que deve ser movido, o que deve 
tornar-se um componente reutilizável, o que deve ser inserido na ordem de compilação ou como o manuscrito 
pode tornar-se mais fácil de seguir. 

 

Os casos de uso típicos incluem reordenação de capítulos, agrupamento de material em sequências 
melhores, decisão sobre onde deve ficar a matéria inicial ou final e planeamento de alterações de organização 
maiores sem alterar imediatamente o conteúdo à mão. 

 

18.10 Assistente Leonardo da Página Publicar 

 

Este assistente apoia a preparação para publicação, e não a redação. 

 

Pode ajudar o utilizador a pensar na apresentação do título e subtítulo, prontidão dos metadados, decisões de 
layout, secções incluídas, escolhas de exportação e passos finais necessários antes de gerar ficheiros de 
saída. 

 

Os casos de uso típicos incluem verificar se o livro está pronto para publicar, melhorar a redação dos 
metadados, preparar seleções de saída e usar prompts guiados para reduzir erros antes da exportação. 

 

18.11 Boas práticas para usar estes assistentes 

 

Trate os quatro botões Leonardo ao nível da página como ferramentas de planeamento guiado. São mais 
fortes quando pretende ajuda estruturada para tomar decisões no contexto, em vez de mera geração de texto. 

 

Reveja cada sugestão antes de aplicar alterações manuais. Estes assistentes devem acelerar decisões, mas 
o autor continua a dever confirmar a estrutura final, os metadados e as escolhas de publicação. 

 

Para obter melhores resultados, utilize o assistente relevante na página onde a decisão pertence: 
planeamento de séries em Projetos, hierarquia em Estruturar, estrutura em Organizar e preparação final em 
Publicar. 
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Apêndice A — Informações Gerais 

18.1 Glossário 
Projeto — Um contentor estruturado de manuscrito Capítulo — Unidade individual de conteúdo Instantâneo — 
Estado de revisão armazenado Consolidação — Processo de descarregamento de anexos Item da Estrutura 
— Elemento de hierarquia estrutural 

18.2 Registo de Versões 
Incluir: 

Número da compilação 

Data de lançamento 

Alterações principais 

18.3 Processo de Suporte 
Para problemas: 

Verifique o capítulo de Resolução de Problemas 

Reveja os requisitos do sistema 

Confirme o estado da licença 

Contacte o suporte com: 

Número da versão 

Mensagem de erro 

Captura de ecrã 

Detalhes do alojamento 
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Apêndice B — Idiomas Alternativos 

(Apenas Studio) 
19.B.1 Finalidade 
O AI Authors Studio (AAS) Studio suporta vários idiomas de escrita configurados ao nível do administrador. 

A seleção de idioma é controlada globalmente em: 

Admin → Configuração → Idiomas (Studio) 

Os idiomas não são alterados por capítulo. A configuração selecionada aplica-se a todo o sistema até ser 
alterada novamente por um administrador. 

Este apêndice explica: 

Idiomas suportados 

Como os administradores configuram idiomas 

O que muda ao usar um idioma de escrita diferente do inglês 

Notas especiais para italiano e hebraico 

19.B.2 Idiomas de Escrita Suportados 
Os seguintes idiomas de escrita estão disponíveis no Studio: 

Inglês Espanhol 

Português Francês 

Hindi Alemão 

Italiano Hebraico 

Os administradores escolhem quais os idiomas ativados para utilização dentro do sistema. 

Apenas os idiomas ativados estão disponíveis para escrita. 

19.B.3 Configuração de Idioma (Apenas Admin) 
Todas as definições de idioma localizam-se em: 

Admin → Configuração → Idiomas (Studio) 

Esta página inclui três áreas de configuração: 

Idiomas de Escrita Ativados 
Uma lista de idiomas disponíveis com caixas de verificação. 

Os administradores selecionam quais os idiomas que podem ser usados para escrita e geração por IA. 

Se um idioma não estiver ativado aqui, não estará disponível em nenhum ponto do AAS. 

Idioma Padrão do Capítulo 
Esta definição determina o idioma principal de escrita para todos os capítulos. 

Afeta: 

Ações Rápidas de IA 

Respostas do Orientador de IA Leonardo 

Geração de estrutura 

Resumos de capítulos 

Reescritas e ajustes de tom 

Orientação gramatical 

Toda a saída de escrita por IA segue este idioma padrão. 

Idioma Padrão da Interface do Portal 
Esta definição determina o idioma usado para: 
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Painel 

Projetos 

Menus do ecrã Escrever 

Ecrã Organizar 

Ecrã Publicar 

Controlos administrativos 

Se não estiver disponível uma tradução completa da interface, alguns elementos podem permanecer em 
inglês. 

19.B.4 O Que Muda ao Usar um Idioma Não Inglês 
Quando o Idioma Padrão do Capítulo é definido para um idioma diferente do inglês, o AAS ajusta 
automaticamente o ambiente de escrita. 

Saída de IA 
Todo o conteúdo gerado por IA aparecerá no idioma selecionado: 

Resumos 

Expansões 

Refinamentos de tom 

Melhorias estruturais 
Sugestões de estrutura 

Convenções de Escrita 
O sistema adapta-se às normas do idioma selecionado em: 

Normas de estrutura frásica 
Regras de pontuação 

Convenções formais vs informais 

Ritmo e fluxo dos parágrafos 

Codificação de Caracteres 
Todos os idiomas suportados usam codificação UTF-8. 

Isto garante: 

Os caracteres acentuados são preservados 

Alfabetos não latinos são apresentados corretamente 

As exportações mantêm a integridade do idioma 

19.B.5 Notas Especiais – Italiano 
Quando o italiano é selecionado: 

A IA produz formulação natural em italiano 

Os caracteres acentuados são preservados corretamente 

A voz formal vs informal (Lei vs tu) pode variar consoante o contexto 

Para um tom consistente, defina se o projeto deve usar italiano formal ou conversacional. 

19.B.6 Notas Especiais – Hebraico 
O hebraico é um idioma da direita para a esquerda (RTL). 

Quando o hebraico é selecionado: 

O texto é apresentado em orientação RTL 

As respostas da IA são geradas em hebraico 

A formatação de exportação preserva caracteres hebraicos 

O aspeto da exportação pode variar consoante o formato (DOCX, PDF, EPUB) e o software leitor. 

Boa prática: 

Evite misturar texto longo em inglês dentro de parágrafos hebraicos 
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Coloque URLs ou títulos em inglês em linhas separadas 

19.B.7 O Que Não Muda 
Alterar o Idioma Padrão do Capítulo não afeta: 

Limites de armazenamento 

Organização do projeto 

Estrutura dos capítulos 

Níveis de licenciamento 

Passos do fluxo de trabalho de exportação 

A estrutura do sistema permanece a mesma; apenas o comportamento do idioma de escrita e da IA muda. 

19.B.8 Estratégia de Utilização Recomendada 
Como o idioma é controlado globalmente: 

Instalação de Idioma Único (Recomendado) 

Defina um único Idioma Padrão do Capítulo 

Use o AAS exclusivamente nesse idioma 

Instalação Multilingue 

Ative vários idiomas 

Altere o Idioma Padrão do Capítulo antes de começar um novo projeto noutro idioma 

As alterações de idioma aplicam-se após guardar as definições do Admin. 

19.B.9 Resumo 
O AI Authors Studio Studio Edition suporta escrita em: 

Inglês Espanhol Português Francês Hindi Alemão Italiano Hebraico 

A configuração de idiomas é gerida centralmente na Configuração do Admin e aplica-se a todo o sistema. 

Embora o idioma da interface do portal possa variar consoante as traduções disponíveis, todas as funções de 
escrita com IA suportam plenamente o Idioma Padrão do Capítulo selecionado. 
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Apêndice C — Instalação 

Painéis de Administração: Configuração, Definições e AI Config 
Este apêndice explica os três painéis principais de controlo administrativo dentro do AI Authors Studio (AAS): 

Configuração 

Definições 

AI Config 

Estes painéis controlam licenciamento, comportamento de armazenamento, níveis de funcionalidades, lógica 
do fluxo de trabalho e conectividade de IA. 

Para os administradores, estes painéis funcionam como o centro de comando de todo o sistema AAS. 

1. Painel de Configuração 
(Configuração do Sistema e Controlos Principais) 

O painel Configuração define como o AAS é configurado ao nível do sistema. 

Este painel é normalmente ajustado: 

Durante a instalação inicial 

Após atualizações do plugin 

Ao modificar parâmetros de licença 
Ao alterar políticas de armazenamento 

1.1 Configuração da Licença 
Dentro de Configuração, os administradores definem: 

Chave de Licença (se aplicável) 
Definições de validação de licença 

Limites de lugares (se aplicados) 

Isto garante: 

Os níveis de funcionalidades são desbloqueados corretamente 

As ferramentas avançadas são restringidas quando necessário 

A integridade da licença é mantida 

Se o licenciamento estiver mal configurado, as funcionalidades dos níveis superiores podem não ser ativadas 
corretamente. 

1.2 Configuração de Armazenamento 
As definições de armazenamento determinam como os dados do utilizador são acompanhados e limitados. 

Os controlos de administrador podem incluir: 

Quota padrão de armazenamento por nível 
FREE (projeto único, armazenamento limitado) 

PRO (armazenamento expandido) 

STUDIO (capacidade total do espaço de trabalho) 

Ativar acompanhamento do armazenamento 

Ativar histórico de instantâneos 

Ativar compressão de arquivo 

Ativar consolidação de arquivo 

Quando o acompanhamento está ativado, o AAS monitoriza: 

Tamanho do projeto 

Instantâneos 

Anexos multimédia 

Materiais arquivados 



 Página 90 

A configuração correta ajuda a evitar o crescimento descontrolado dos dados armazenados e mantém o 
sistema estável. 

2. Painel de Definições 
(Controlos de Funcionalidades e Comportamento) 

O painel Definições controla como o AAS se comporta para os utilizadores. 

Aqui os administradores definem: 

Quais funcionalidades estão ativas 

Quais ferramentas são restritas por nível 

Como os fluxos de trabalho operam 

Como a interface se comporta 

2.1 Controlos de Funcionalidades por Nível 
Os administradores podem configurar: 

Limite de Projeto Único (FREE) 

Acesso Multi-Projeto (PRO e STUDIO) 

Ferramentas Multilingues (STUDIO) 
Disponibilidade das Ações Rápidas de IA 

Formatos avançados de exportação 

Funcionalidades de colaboração (se ativadas) 

Este painel determina as diferenças funcionais entre os níveis FREE, PRO e STUDIO. 

2.2 Controlos de Fluxo de Trabalho 
As opções podem incluir: 

Ativar/Desativar Modelos de Estrutura 

Ativar Geração de Estrutura com IA 

Ativar Pontuação de Prontidão para Publicação 

Ativar Consolidação de Arquivo 

Ativar Histórico de Instantâneos 

Mostrar/Ocultar Ferramentas de Diagnóstico 

Se se pretender uma interface simplificada, módulos específicos podem ser desativados para simplificar a 
experiência do utilizador. 

2.3 Controlos de Interface e Layout 
As opções da interface administrativa podem incluir: 

Definições de largura do portal 

Comportamento do painel Leonardo (sobreposto vs acoplado) 

Modo padrão do editor (normal ou ecrã inteiro) 

Visibilidade dos botões Próximo Passo 

Modo compacto para Diagnósticos e Exportação 

Estes controlos permitem refinar o ambiente de escrita e a usabilidade geral. 

3. Painel AI Config 
(Motor de IA e Gestão de Modelos) 

O painel AI Config liga o AAS aos fornecedores de IA e governa o funcionamento do Leonardo e das Ações 
Rápidas. 

Sem configuração adequada: 

O Leonardo não consegue gerar sugestões 

As Ações Rápidas podem devolver respostas vazias 

A geração de estrutura com IA pode falhar 

Este painel é essencial para a funcionalidade de IA. 
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3.1 Configuração da API 
Os administradores devem definir: 

Fornecedor de IA (endpoint compatível com OpenAI) 

URL base 
Chave API 

Nome do Modelo 

Temperatura 

Número Máximo de Tokens 

Se estiver configurado incorretamente, os utilizadores podem ver mensagens como: 

"Resposta vazia do fornecedor de IA. Verifique o modelo/URL base." 

Teste sempre a configuração depois de guardar as alterações. 

3.1.1 Porque muitos administradores usam o wp-config.php 

Muitos administradores preferem armazenar credenciais de IA no ficheiro wp-config.php em vez de guardar 
cada valor sensível apenas dentro da base de dados do WordPress. Esta abordagem mantém a chave API 
mais próxima da configuração do site, reduz a probabilidade de expor segredos em exportações ou capturas 
de ecrã da interface administrativa e facilita a deslocação do site entre ambientes de testes e produção sem 
voltar a introduzir credenciais. 

Usar o wp-config.php é especialmente útil quando se quer bloquear a chave, a URL base ou o modelo padrão 
ao nível do servidor para que utilizadores comuns não os alterem acidentalmente. 

3.1.2 O que adicionar ao wp-config.php 

Abra o ficheiro wp-config.php da sua instalação WordPress e adicione as linhas define() relacionadas com IA 
acima da linha final que diz: 

/* That's all, stop editing! Happy publishing. */ 

Os nomes exatos das constantes podem variar consoante a compilação. Use os nomes das constantes 
mostrados pela sua página AI Config atual do AAS ou pela documentação do plugin. Um padrão típico é: 

define('YOUR_AAS_API_KEY_CONSTANT', 'sk-xxxxxxxx'); 

define('YOUR_AAS_MODEL_CONSTANT', 'gpt-4o-mini'); 

define('YOUR_AAS_BASE_URL_CONSTANT', 'https://api.openai.com/v1'); 

Se estiver a usar um fornecedor de IA personalizado, substitua o nome do modelo e a URL base pelos valores 
exigidos por esse fornecedor. Depois guarde o wp-config.php, volte ao AAS e execute o teste de ligação de IA 
a partir da página AI Config para confirmar que o Leonardo e as Ações Rápidas conseguem contactar o 
fornecedor com sucesso. 

3.2 Configuração das Ações Rápidas 
Os administradores podem controlar: 

Que Ações Rápidas estão ativadas: 

Resumir 

Melhorar 

Tom 

Expandir 

Simplificar 

Reescrever 

Comportamento Substituir vs Inserir 

Comportamento padrão do modal de pré-visualização 
Tamanho máximo da resposta 

Estas definições definem como o Leonardo interage com o texto selecionado dentro do editor. 
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3.3 Atribuição de Modelos por Nível 
Os administradores podem atribuir modelos de IA diferentes a cada nível: 

FREE → Modelo leve 

PRO → Modelo padrão 
STUDIO → Modelo avançado 

Isto permite equilibrar: 

Capacidade 

Desempenho 

Custos de utilização da API 

3.4 Controlos de Desempenho e Timeout 
As definições de desempenho da IA podem incluir: 

Duração do timeout da API 

Streaming ativado/desativado 

Tentativas de repetição 

Seleção de modelo de fallback 

Se as respostas de IA parecerem lentas: 

Reduza o número máximo de tokens 

Selecione um modelo mais rápido 

Ative streaming (se suportado) 

Como Estes Painéis Funcionam em Conjunto 
Painel Foco Principal Impacto no Sistema 

Configuração Configuração principal Licenciamento e aplicação do armazenamento 

Definições Comportamento das funcionalidades Acesso por nível e lógica de fluxo de trabalho 

AI Config Motor de IA Geração de texto e Ações Rápidas 

Em conjunto, estes painéis determinam: 

Que funcionalidades estão ativas 

Como os utilizadores interagem com o sistema 

Como a IA se comporta 

Como o armazenamento é controlado 

Fluxo de Trabalho Administrativo Recomendado 
Depois de instalar ou atualizar o AAS: 

Configurar o painel Configuração 

Introduzir detalhes da licença 

Definir limites de armazenamento 

Ativar o acompanhamento 

Configurar o painel Definições 

Definir o empacotamento por níveis 

Ajustar módulos do fluxo de trabalho 

Refinar o comportamento da interface 

Configurar o painel AI Config 

Adicionar fornecedor de API e chave 
Selecionar modelos 

Testar Ações Rápidas 

Executar teste do sistema: 
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Criar um projeto de exemplo 

Executar Ações Rápidas de IA 

Exportar um ficheiro 

Arquivar e restaurar 

Notas Finais 
Os painéis Configuração, Definições e AI Config formam o centro administrativo de controlo do AI Authors 
Studio. 

Se algo parecer mal configurado: 

Verifique o AI Config para problemas de API 

Verifique Configuração para conflitos de licença ou armazenamento 

Verifique Definições para bloqueio de funcionalidades 

Compreender estes três painéis garante um funcionamento estável e previsível nos níveis FREE, PRO e 
STUDIO. 


